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PARATHËNIA E AUTORIT. 

Me Emrin e Allahut, Mëshiruesit dhe Mëshirëbersit. 

Sikur që është mjaftë e njohur nga ata që kanë lexuar tekstet të cilat “Al-Aqeedah” i ka shperndarë 

atëherë në libren “Kjo është feja jonë” dhe në artikujt e tjerë për Islamin e dispozitës (el-Islam el-

Hukmij) duke u bazuar në citatet e dijetarëve shkruhet se është i pranuar mendimi që fjala la ilahe 

illAllah, namazi apo shënjat e tjera të Islamit nuk janë të mjaftueshme për gjykim të dikujt me Islam 

me të jashtmen në dynja; e kjo është zbatimi i dispozitave të një muslimanit mbi të sikurse është 

trashigimia, martesa, namazi pas tij etj. Prej përfundimëve që janë dhënë në fund të artikujve, janë 

këto citate në vijim: 
“Prandaj thënia e fjalës la ilahe illAllah apo unë jam musliman nuk mund të merrën për 
argument për Islamin e dikujt për shkak të imitimi dhe të mundësis që pretendojnë se janë në 
Islam e kjo ka të bëj me shirkun e madh.” 

Githashtu thuhet: 

“E dyta prej asaj që mund të nxirrët është se kur diçka është e përbashkët mes muslimanve 
dhe kufarve – dhe nga kjo gjë e përbashkët lind dyshimi se nëse njeriu që e vepron këtë është 
musliman apo kafir – atëherë ky mendim është valid për të mos e pranuar dukjen apo një vepër 
të adhurimit për shenjë të Islamit ngase nuk është diçka ç’ka është e veçant për muslimanin 
muvahid.” 

E shumë gjëra të tjera që tregojnë për faktin se ai që i jep dikujt gjykimin me Islam duhet të jetë i 
bindur se ai e ka akiden e saktë para gjykimit me Islam. 

Por pas këshilles se disa vëllezerve dhe hulumtimit në këtë mesele, gjeta se përfundimi që është bërë 
me parë kundërshton argumentet e qarta të Kur’anit, Sunetit dhe kuptimit të Selefve. 

Nuk ka dyshim se personi që tregon shirk apo kufr, qoftë në fjalë apo në vepër sikurse thirrja e dikujt 
tjetër pos Allahut, votimi në zgjedhjet demokratike, pretendimi se mushriku arsyetohet me injorancë 
dhe se është musliman derisa t’i ngritet argumenti apo gjëra të tjera që janë prej anuluesve të Islamit 
atëherë i tilli është kafir. Nuk përbën problem se nëse personi i tillë vjen duke pretenduar Islamin që 
ne të kërkojm nga ai që të hyjë në Islam duke e mohuar kufrin që ishte me parë. Por për atë që nuk 
dimë kufr apo shirk atëherë sheriati na ka obliguar t’a gjykojmë me atë të cilën e shfaq duke mos e 
shikuar realitetin e tij të brëndshem. 

Me devijimin nga ky parim kam rënë në “el-tekfir bi el’umum” (tekfir të përgjithshëm) e që është 
bidat në Islam. Për me tepër është kusht që nuk është ne librin e Allahut dhe as në sunetin e të 
Dërguarit të Allahut, këtë duke e futur në gjykimin e dikujt me Islam, e kjo është kur personi i panjohur 
pretendon të jetë musliman duhet të sjellë argument për realitetin e pretendimit të tij para se t’i 
pranohet ajo. 

Shkaku që unë jam ai që i ka postuar ato tekste gjithashtu unë jam përgjegjës t’a pranoj gabimin tim, 
të distancohem publikisht dhe t’i tërheqi fjalët e mija që i kam thënë dhe pastaj t’a them të vërtetën 
duke u bazuar në Kur’an, Sunet dhe kuptim të Selefve. 
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Por para kësaj dëshiroj t’i tregoj disa gabime që i kam bërë në mënyrë që zemra e vëmendshme të 
ketë kujdes nëse ka rënë në gabimet e njëjta ndaj gjetjes së hakut në ndonjë mesele që i prezantohet 
atij. 

Gabimi i parë është që e kam marrë besimin e treguar me parë për Islamin e dispozitës duke mos e 
shikuar medh’hebin e Selefit në këtë çështje. Përkundrazi të gjitha argumentet duhen bazuar në 
Kur’an, Sunet dhe kuptimit të Selefve. Selefët janë të sigurt për kthim kur puna vije të kuptimi i saktë 
i fesë dhe argumentëve. 

Evza‘iju – Allahu e mëshiroftë – ka thënë: 

اَ قاَلوُا ، وكَُفَّ عَمَّا كَفُّوا عَنْهُ وَاسْلُ  ْ نَ فْسَكَ عَلَى السُّنَّةر وَقرفْ حَيْثُ وَقَفَ الْقَوْمُ وَقُلْ بِر عَهُمْ كْ سَبريلَ سَلَفركَ الصَّالرحر اصْبِر   فإَرنَّهُ يَسَعُكُ مَا وَسر

“Përmbaju sunetit me durim, ndalo aty ku ndaluan njerëzit (e tri gjeneratave të para) dhe thuaj 
atë që ata thanë, përmbaju nga ajo që ata u përmbajtën, ec rrugës së të parve tu të mirë sepse 
vërtetë do të mjaftojë ajo që u mjaftoj atyre.”1 

Për më shumë unë i kam studiuar librat e bidatçive kur kam shikuar për këtë mesele. Libiri “Kjo është 
feja jonë” – që është libra e parë të cilën e kam lexuar që ka argumentuar për këtë mendim – është 
e shkruar nga ‘Abdul-Hakem el-Kahtanij që pretendon se ai që nuk i bën tekfir të gjithë njerëzit e 
sotëm është kafir në aslu-din (bazë të fesë), e që është teprim i qartë dhe gabim i madh. Pra, ky është 
rezultati kur i studion librat e bidatçive, fëlliqësia e tyre patjetër do të godet në një mënyrë apo 
tjetrën, kur i shikon librat e tyre apo i dëgjon fjalët e tyre. Allahu i mëshiroftë Selefët që na 
paralajmëruan nga kjo, Abdullah ibnu Ahmed – Allahu i mëshiroftë – transmeton në “el-Sunneh”: 

: وَقاَلَ  بْنٍ لَهُ وَتَكَلَّمَ رَجُلٌ مرنْ أَهْلر الْبردعَر لْ أُصْبُ عَيْكَ فِر أذُُنَ يْكَ حَتََّّ لَِ تَسْمَعَ مَا يَ قُولُ »ابْنُ طاَوُسٍ لِر  «.اشْدُدْ اشْدُد»، ثَُّ قاَلَ: «يََ بُنَََّ أدَْخر

“Ibnu Tavusi i ka thënë birit të tij ndërsa një burr prej bidatçive po fliste: ‘O djali im futi dy 
gishtat ne veshet e tu derisa të mos dëgjosh atë që thotë.’ Pastaj tha: ‘Më fort, më fort.’” 

Gabimi i dytë është se unë kam besuar pastaj kam studiuar në vend se të studioj fillimisht pastaj të 
besoj. Nuk ka dyshim se ai që e ngulit në kokën e tij një besim të caktuar pastaj kërkon argumente 
për t’a mbrojtur besimin e tij do të bëhet i verbër dhe i kufizuar në studim. Ndërsa ai që studion pastaj 
beson do të jetë i çilter dhe i hapur në studim pa asnjë kufizim apo preferencë, e zemra e tij do të 
ndalet aty ku e gjen se është me afër të vërtetës. 

Ne vërberin time i kam keqinterpretuar tekstet kur kam lexuar citatet e dijetarve që kanë thënë: 

 “Nëse ai është prej jehudive atëherë ai duhet…” 

 “Nëse ai është prej të krishterve atëherë ai duhet…” 

 “Nëse ai është prej atyre që mohojnë këtë dhe këtë atëherë ai duhet…” 

 “Nëse kafiri falet në vend të luftës atëherë…” 

Nuk e kam vërejtur se të gjitha këto citate kanë të bëjnë me ata që i’u dihet gjendja fetare ndërsa ne 
po flasim për përsonin e panjohur (mexhhul-hal). Sigurisht ai që thotë publikisht: ‘Besoj që 
demokracia është e lejuar dhe një rrugë për muslimanët e sotshëm të kenë zë në shoqeri.’ Përderisa 

                                                             
1 Hiljetu el-Evlija’, nr. 8257. 
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ai thotë la ilahe illAllah, falet dhe pretendon se është musliman atëherë natyrisht këtu ka argument 
që t’i kërkohet t’a distancoj veten e tij prej besimëve të tij para se të gjykohet me Islam. Por kur nuk 
shihet e nuk dëgjohet prej tij shirk dhe kufr atëherë situata është tjetër. 

Gabimi i tretë është se nuk e kam zbatuar kufirin e qartë mes “el-Islam el-Hukmij” (Islami i dispozitës 
së jashtme në dynja) dhe “el-Islam el-Hakikij” (Islami i vërtetë që të shpëton nga zjarri i xhehnemit në 
ahiret) ngase – sikurse do të qartësohet në këtë shkrim – argumentet qartë e kanë bërë një kufi dhe 
dallim mes Islamit të dispozitës (el-Islam el-Hukmij) dhe Islamit të vërtetë (el-Islam el-Hakikij). “El-
Islam el-Hukmij” (Islami i dispozitës) është ajo ç’ka e bën të ndaluar gjakun dhe pasurin në dynja, e 
pjesën tjetër të gjykimëve të muslimanve në të jashtmen zbatohen mbi të përderisa ai mundet me 
qenë munafik, i cili do të jetë në vendin më të thellë në zjarr. “El-Islam el-Hakikij” (Islami i vërtetë) 
është realiteti i Teuhidit të cilin vetëm Allahu e di; se a ka sinqeritet në thënien e tij të fjales la ilahe 
illAllah, a ka vërtetësi, dije, pranim, dorëzim, dashuri dhe bindje. Nuk mund t’a dimë kurrë ngase këto 
janë vepra të brëndshme. Kur themi: ‘A e ka kuptuar Teuhidin?’ apo ‘A e ka kuptuar kuptimin e fjalës 
la ilahe illAllah?’ apo ‘A e ka mohuar tagutin?’ apo ‘A është i sinqert në Teuhid?’ apo ‘Ai e tha këtë për 
shkak të shokve të tij.’ Atëherë po gjurmojmë se ç’ka ka në zemrën e tij dhe të brëndshmen përderisa 
të gjitha këto mesele janë për realitetin e Islamit e nuk ka asgjë të bëj me Islamin e dispozitës. 

Mënyra e vetme që ne themi me bindje se një njeri nuk e ka kuptuar Teuhidin apo nuk vepron sipas 
tij apo se e ka thënë shehadetin pa e plotësuar kuptimin e tij është kur ai shfaq ndonjë anulues që e 
asgjëson dëshmin e tij la ilahe illAllah sikurse: 

- Nëse haptazi bën shirk të madh. 
- Nëse refuzon t’a bëj tekfir atë që bën shirk të madh qoftë në teori apo praktik. Duke e 

arsyetuar mushrikun me injorancë se ai është musliman derisa t’i ngritet argumenti atij, i tilli 
bie në këtë pikë. 

- Nëse e mbron apo polemizon për saktësin e rrugës së atyre që bëjnë shirk të madh. 
- Nëse i kritikon njerëzit e Teuhidit për tekfirin e tyre ndaj mushrikve dhe pretendon se kjo 

është prej teprimit. 
- Nëse e mbron apo polemizon për ndonjë tagut në kalim të kufijve. 

E gjëra të tjera që tregojnë se të shprehurit e tij të fjalës la ilahe illAllah është pa dije, bindje, vërtetësi, 
pranim, dorëzim, sinqeritet dhe dashuri. 

Por kjo është kështu derisa t’i shfaq këto ai vet, ndërsa tekfiri i atij që thotë la ilahe illAllah 
Muhamedun rasulullah dhe i bën veprat e jashtme të Islamit thjeshtë është i bazuar në mundësi dhe 
supozime, e që është rreptësisht e ndaluar në këtë mesele sikurse do të sqarohet në pjesën tjetër të 
tekstit. 

E lus Allahun të ma pranoj kthimin tim, t’a largoj barrën e asaj që e kam thënë me parë prej meje dhe 
të me udhëzoj mua në atë që Ai është i Kënaqur dhe atë që e Do. Ngase Allahu di përderisa ne nuk 
dimë dhe Allahu nxjerr ligje ndërsa ne nuk nxjerrim ligje, e Allahu është Falësi i të gjitha mekatëve. 
Amin. 
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Kapitull: Dallimi mes “El-Islamu el-Hukmij” (Islami i dispozitës) dhe “El-Islamu el-
Hakikij” (Islami i vërtetë) 

Allahu – i Lartësuar – thotë: 

يماَنُ فِِ قلُوُبِكُُْ ﴿١٤﴾
ِ
ا يدَْخُلِ الْْ ٰـكِن قوُلوُا أَسْلمَْنَا وَلمََّ َّمْ تؤُْمِنوُا وَلَ ۖ   قُل ل  قاَلتَِ الَْْعْرَابُ أ مَنَّا 

《 Arabët e shkretëtirës (beduinet) thanë: “Ne besuam.” Thuaj: “Ju nuk keni bësuar, por vetëm se 

thoni, ‘Ne jemi nënshtruar (në Islam)’, pasi besimi nuk ka hyrë akoma në zemrat tuaja...  》[49:14] 

Ibnu Kethiri – Allahu e mëshiroftë – ka thënë: 

سْلَا يَ قُولُ تَ عَالََ مُنْكرراً عَلَى الَْْعْ  مْ مَقَامَ الْْريماَنر ، وَ راَبر الَّذرينَ أوََّلَ مَا دَخَلُوا فِر الْْر هر نَْ فُسر قاَلَتر  لََْ يَ تَمَكَّنر الْْريماَنُ فِر قُ لُوبِررمْ بَ عْدُ : (مر ادَّعَوْا لْر
نَ  الْْريماَنَ  نْ هَذرهر الْْيةَر الْكَرريمةَر : أَنَّ .وَقَدر اسْتُفريدَ مر   الْْريماَنُ فِر قُ لُوبركُمْ)  الَْْعْراَبُ آمَنَّا قُلْ لََْ تُ ؤْمرنُوا وَلَكرنْ قوُلُوا أَسْلَمْنَا وَلَمَّا يدَْخُلر  أَخَصُّ مر

سْلَامر  بِْريلَ ، كَمَا هُوَ مَذْهَبُ أَهْلر السُّنَّةر وَالَْْمَاعَةر ، وَيدَُلُّ عَلَيْهر حَدريثُ  الْْر يَن سَأَ  جر سْلَامر ، ثَُّ عَنر الْْريماَنر ، ثَُّ عَلَيْهر السَّلَامُ ، حر  لَ عَنر الْْر
حْسَانر ، فَتََقََّى مرنَ الَْْعَم ر إر  نْهُ .عَنر الْْر   لََ الَْْخَص ر ، ثَُّ لرلَْْخَص ر مر

“I Lartësuari duke ua mohuar beduinëve të cilët me fillimin e hyrjës në Islam pretenduan për 
vetet e tyre imanin por imani nuk zuri vend në zemrat e tyre, thotë: ‘Arabët e shkretëtirës 
(beduinet) thanë: ‘Ne besuam.’ Thuaj: ‘Ju nuk keni bësuar, por vetëm se thoni, ‘Ne jemi 
nënshtruar (në Islam)’, pasi besimi nuk ka hyrë akoma në zemrat tuaja.’ Nga ky ajet i begatshëm 
mund të nxirret se imani është më i veçant se Islami sikurse që është ky edhe medh’hebi i Ehlu 
Sunnetit dhe Xhematit gjithashtu edhe hadithi i Xhibrilit – ‘alejhi selam – argumenton për këtë, 
kur ai pyeti për Islamin pastaj për imanin pastaj për Ihsanin, duke bërë dallim nga e 
përgjithëshmja deri tek më e veçanta, pastaj për tek edhe më e veçant se ajo. 

مَامُ أَحَْْدُ  قاَلَ  ثَ نَا الْْر  -أعَْطَى رَسُولُ اللََّّر  ، عَنْ أبَريهر قاَلَ : عَامررر بْنر سَعْدر بْنر أَبِر وَقَّاصٍ  ، عَنْ  الزُّهْرري ر  ، عَنر  مَعْمَرٌ  ، أَخْبَِنََ  الرَّزَّاقر  عَبْدُ  : حَدَّ
ُ عَلَيْهر وَسَلَّمَ صَلَّ  ئًا ، فَ قَالَ ررجَالًِ وَلََْ يُ عْ  -ى اللََّّ هُمْ شَي ْ ن ْ نٌ : يََ  سَعْدٌ  طر رَجُلًا مر ئًا ، وَهُوَ مُؤْمر  رَسُولَ اللََّّر ، أعَْطيَْتَ فُلَانً وَفُلَانً وَلََْ تُ عْطر فُلَانً شَي ْ

 ُّ ُ عَلَيْهر وَسَلَّ  -؟ فَ قَالَ النَّبِر ُّ  سَعْدٌ  : " أوَْ مُسْلرمٌ " حَتََّّ أعََادَهَا -مَ صَلَّى اللََّّ ُ عَلَيْهر وَ  -ثَلَاثًً ، وَالنَّبِر يَ قُولُ : " أوَْ مُسْلرمٌ " ثَُّ  -سَلَّمَ صَلَّى اللََّّ
 ُّ ئًا ; مََاَفَةَ أَنْ يُكَبُّوا فِر النَّارر عَلَى : " إرنّ ر لَْعُْطري ررجَالًِ وَأدَعَُ مَنْ هُوَ أَحَبُّ  -صَلَّى اللََُّّ عَلَيْهر وَسَلَّمَ  -قاَلَ النَّبِر ن ْهُمْ فَ لَمْ أعُْطرهر شَي ْ  إرلَََّ مر
مْ  يحَيْنر مرنْ حَدريثر  " .وُجُوهرهر ُّ  الزُّهْرري ر  أَخْرَجَاهُ فِر الصَّحر ُ عَلَيْهر وَسَلَّمَ  -، برهر . فَ قَدْ فَ رَّقَ النَّبِر الْمُؤْمرنر ، فَدَلَّ عَلَى بَيْنَ الْمُسْلرمر وَ  -صَلَّى اللََّّ

سْلَامر .   أَنَّ الْْريماَنَ أَخَصُّ مرنَ الْْر

Imam Ahmedi ka thënë na ka treguar Abdur-Razaku se na ka treguar Ma’meri nga Zuhrijju 
nga ‘Amir ibnu Sa’d ibnu Ebij Vekas nga babai i tij se ka thënë: “I Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم u jepi 
diçka (nga plaçka e luftës) dy burrave dhe nuk i jepi një burrit (të tretë) prej tyre asgjë. Sa’di tha: 
‘O i Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم i jepe filanit dhe filanit dhe nuk i jepi filanit (të tretit prej tyre) asgjë e 
ai është mu’min (besimtar), i Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم tha: ‘Apo musliman?’ derisa Sa’di e përsëriti 
këtë tri herë dhe i Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم tha: ‘Apo musliman.’ Pastaj i Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم tha: 
‘Unë i jepi një njeriut dhe e lë atë që është më i dashur tek unë nga ata, nuk u jepi asgjë nga frika 

http://tanzil.net/#49:14
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se do të hidhen në zjarr mbi fytyrat e tyre.’ E tregojnë në sahihun e tyre (Bukhariu dhe Muslimi) 
nga hadithi i Zuhrijjut. Këtu i Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم bëri dallim mes muslimanit dhe mu’minit 
(besimtarit), dhe kjo argumenton për imanin që është më i veçant sikurse Islami.”2 

Ubjedullah ibnu ‘Adij ibnu el-Khijar – Allahu qoftë i kënaqur prej tij – transmeton: 

نَا رَسُولُ اللََّّر  ُ عَلَيْهر وَسَلَّمَ  -بَ ي ْ  -برهر حَتََّّ جَهَرَ رَسُولُ اللََّّر ، فَ لَمْ يدَْرر مَا سَارَّهُ  جَالرسٌ بَيْنَ ظهَْراَنَّْ أَصْحَابرهر ، إرذْ جَاءَهُ رَجُلٌ فَسَارَّهُ  -صَلَّى اللََّّ
ُ عَلَيْهر وَسَلَّمَ  ُ عَلَيْهر وَسَلَّمَ  -، فَ قَالَ رَسُولُ اللََّّر  الْمُنَافرقرينَ  فإَرذَا هُوَ يَسْتَأْذرنُ فِر قَ تْلر رَجُلٍ مرنَ  -صَلَّى اللََّّ يَن جَهَرَ : " ألَيَْسَ يَشْهَدُ  -صَلَّى اللََّّ حر

ُ وَأَنَّ أَنْ لَِ إرلَهَ إرلَِّ  فَ قَالَ رَسُولُ اللََّّر  ولُ اللََّّر ؟ فَ قَالَ الرَّجُلُ : بَ لَى وَلَِ شَهَادَةَ لَهُ . قاَلَ : ألَيَْسَ يُصَل ري ؟ قاَلَ : بَ لَى وَلَِ صَلَاةَ لَهُ ،رَسُ  مَُُمَّدًا  اللََّّ
ُ عَلَيْهر وَسَلَّمَ  -  .  عَن ْهُمْ "" أوُلئَركَ الَّذرينَ نََاَنّر اللََُّّ  -صَلَّى اللََّّ

“Përderisa i Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم ishte ulur në mesin e shokve të tij erdh një njeri dhe ia tregoj 
atij një sekret, nuk ishte e ditur se ç’farë sekreti i tregoj derisa i Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم e shfaqi e ai 
(njeriu) kërkonte lejë për vrasjen e një njeriut nga munafikët. I Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم tha haptazi: 
‘A nuk dëshmon se nuk ka të ardhuruar pos Allahut (La ilahe illAllah)?’ (Ky burri) tha: ‘Po, por 
nuk ka shahadet për të.’ (I Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم) tha: ‘A nuk falet?’ (Ky burri) tha: ‘Po, por nuk 
ka namaz për të.’ I Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم tha: ‘Këta janë ata të cilët Allahu me ka ndaluar prej 
tyre.’”3 

Ibnu Abdul-Berr – Allahu e mëshiroftë – në shpjegimin e këtij hadithi ka thënë: 

ُ عَلَيْهر وَسَلَّمَ  -وَفِر قَ وْلر رَسُولر اللََّّر  هُمْ أوُلئَركَ الَّذرينَ نََاَنّر  : " - صَلَّى اللََّّ ُ عَن ْ " رَدٌّ لرقَوْلر الْقَائرلر لَهُ : بَ لَى وَلَِ صَلَاةَ ، بَ لَى وَلَِ شَهَادَةَ لَهُ ;  اللََّّ
َنَّ رَسُولَ اللََّّر  ُ عَلَيْهر وَسَلَّمَ  -لْر َ قَدْ أثَْ بَتَ لَهُ الشَّهَادَةَ وَالصَّلَاةَ ، ثَُّ أَ  -صَلَّى اللََّّ فَتُهُ ، وَأنََّهُ  - عَزَّ وَجَلَّ  -خْبََِ أَنَّ اللََّّ نََاَهُ عَنْ قَ تْلر مَنْ هَذرهر صر

سَابهُُ عَلَى اللََّّر ، فإَرنْ كَانَ ذَلركَ صَادر  تَغري برهر وَجْ لَِ يُكَلَّفُ أَكْثَ رَ مرنْ أَنْ يقُررَّ ظاَهرراً وَيُصَل ريَ ظاَهرراً ، وَحر  هَ اللََّّر دَخَلَ الْْنََّةَ ، وَمَنْ قاً مرنْ قَ لْبَهُ يَ ب ْ
لُهُ مَعَ إرظْهَاررهر الشَّهَادَةَ  اَ فَ هُوَ مُنَافرقٌ فِر الدَّرْكر الَْْسْفَلر مرنَ النَّارر ، وَلَِ يََُوزُ قَ ت ْ  خَادعََ بِر

“Në fjalët e të Dërguarit të Allahut صلى الله عليه وسلم: ‘Këta janë ata të cilët Allahu me ka ndaluar prej tyre.’ Ka 
demant për atë që thotë: ‘Po, por nuk ka namaz për të. Po, por nuk ka shehadet për të.’ Ngase 
i Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم i’a pranoj atij shehadetin edhe namazin pastaj tregoj se Allahu e ka 
ndaluar atë nga vrasja e atyre që kanë këto cilësi dhe se ai nuk është i ngarkuar më shumë 
vetëmse me pranimin nga e jashtmja, namazin e jashtëm dhe se llogaria e të tillit është me 
Allahun. E nëse kjo është me sinqeritet nga zemra e tij duke kërkuar me këtë fytyrën e Allahut, 
i tilli hynë në xhenet. E ai i cili mashtron më to ai është munafik në vendin më të thellë të zjarrit. 
Nuk lejohet vrasja e tij se bashku me shfaqjen e shehadetit.”4 

Sufjan el-Theurij – Allahu e mëshiroftë – ka thënë: 

، لِ يَُُاسَبُ الَْحْيَاءُ ، وَلِ يُ قْضَى عَلَى الَْمْوَاتر ،   عَلَيْهرمْ ، وَالصَّلاةر خَلْفَهُمْ النَّاسُ مُسْلرمُونَ ، مُؤْمرنُونَ فِر أَحْكَامرهرمْ وَمَوَارريثرهرمْ وَالصَّلاةر 
ر فَ نَ رْجُوهُ  للَّين ر لشَّدريدر ، فَ نَخْشَاهُ ، وَنَسْمَعُ بِر  . ، وَنَكرلُ عرلْمَ مَا لِ نَ عْلَمُ إرلََ اللََّّر تَ بَارَكَ وَتَ عَالََ "فَ نَسْمَعُ بِر

                                                             
2 Tefsiri i ibnu Kethirit të Sures Huxhurat. 
3 Imam Maliku në el-Muvetta, 592. 
4 El-Istidhkar el-Xhami’ li Medhahib Fukahā el-Emsar. 
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“Njerëzit janë musliman, besimtar në gjykimet e tyre, në trashigimin e tyre, falja e namazit për 
ta dhe pas tyre. Nuk ka llogari për të gjallet e tyre dhe të vdekurit e tyre nuk gjykohen. Ne e 
dëgjojmë rreptësinë pastaj i frikësohemi asaj, e dëgjojmë të butën pastaj e dëshirojmë atë dhe 
i’a dorzojmë diturinë e asaj që nuk kemi dije Allahut.”5 

Ebu el-Kasim el-Lalakaij – Allahu e mëshiroftë – ka thënë: 

زاَعريَّ ، قُ لْتُ : أَحَْْدُ ، قاَلَ : نَ برشْرُ بْنُ مُوسَى ، قاَلَ : ن مُعَاوريَةُ ، قاَلَ : نَ أبَوُ إرسْحَاقَ ، قاَلَ : " سَألَْتُ الَْْوْ  أَنَ الَْْسَنُ بْنُ عُثْمَانَ ، أَنَ 
هر أنََّهُ مُؤْمرنٌ ؟ قاَلَ : وَمَنْ يَ قُولُ هَذَا ؟ قُ لْتُ : وكََ أتََ رَى أَنْ يَشْهَدَ الرَّجُلُ  يْفَ يَ قُولُ ؟ قاَلَ : يَ قُولُ أرَْجُو ، وَلَكرن َّهُمُ الْمُسْلرمُونَ تَرَلُّ  عَلَى نَ فْسر

سْمر عرنْدَنَ مُ  مُ الْْدُُودَ ، وَهُمْ فِر الِر ُ بِررمْ ، وَلَِ أَشْهَدُ عَلَى أَ نَاكَحَتُ هُمْ وَذَبَِئرحُهُمْ ، وَتََْرري عَلَيْهر حَدٍ بَ عْدَ رَسُولر مُسْلرمُونَ ، وَلَِ نَدْرري مَا يَصْنَعُ اللََّّ
ُ عَلَيْهر وَسَلَّمَ  -اللََّّر  لنَّجَاةر  -صَلَّى اللََّّ  .بِر

“(Transmetohet) Nga el-Hasen ibnu ‘Uthman nga Ahmedi nga Bishr ibnu Musa nga Mua’vijeh 
prej Ebu Is’hakut se ka thënë: ‘E pyeta Euza’ijun. I thashë: a e sheh se një njeri duhet të dëshmoj 
për vetën e tij se është besimtar (mumin)?’ Tha: ‘E kush e thotë këtë?’ Thashë: ‘E si duhet të 
thotë?’ Tha: ‘Duhet të thotë dëshiroj (të jam besimtar) ngase ata janë musliman që është 
hallall martesa me t’a dhe e therura e tyre, hududi (kufijt e caktuar prej Allahut – kjo përfshinë 
dënimin) zbatohet mbi t’a dhe se ne bashkë me ata jemi musliman me emër e ne nuk e dim se 
ç’ka do të bëj Allahu me ata dhe se nuk dëshmoj për askënd pas të Dërguarit të Allahut صلى الله عليه وسلم me 
shpëtim.’”6 

Ibnu Tejmijjeh – Allahu e mëshiroftë – ka thënë: 

 قبول الْسلام الظاهر يَري على صاحبه أحكام الْسلام الظاهرة: مثل عصمة الدم، والمال، والمناكحة، والموروثة، ونحو ذلك.

منَ دمائهم فإذا قالوها عصموا »الله عليه وسلم:  وهذا يكفي فيه مجرد الْقرار الظاهر، وإن لَ يعلم ما فِ بِطن الْنسان.كما قال صلى
 « .إنّ لَ أؤمر أن أنقب عن قلوب الناس ولِ أن أشق بطونَم».وقال: « وأموالهم إلِ بحقها، وحسابِم على الله

“Pranimi i Islamit nga e jashtmja ngërthen zbatimin e gjykimëve të jashtme të Islamit sikurse 
është mbrotja e gjakut, pasurisë, nikahut, trashigimisë, e të ngjashme. Kjo mjafton në pranimin 
e të jashtmes edhe nëse nuk dihet se ç’ka ka njeriu brenda (prej besimëve) sikur që tha i 
Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم: ‘Kur t’a thonë atë atëherë e kanë të mbrojtur prej meje gjakun dhe pasurin 
e tyre pos me të drejtën e saj. E llogaria e tyre është me Allahun.’ Dhe ka thënë: ‘Nuk jam 
urdhëruar t’i çaj zemrat e njerëzve e as ti hapi barqet e tyre.’ 

قال: إنه يقاتل حتَّ  ؤخذ الْزية من وثنَولهذا يقاتل الكافر حتَّ يسلم أو يعطي الْزية، فيكون مكرهاً على أحد الْمرين. ومن قال: لِ ت
هر يسلم. وأما الْيمان الباطن الذي ينجي من عذاب الله فِ الْخرة، فلا يكفي فيه مجرد الْقرار الظاهر، بل قد يكون الرجل مع إسلامه الظا

ع، وميز سبحانه بين رآن فِ غير هذا موضمنافقاً، وقد كان على عهد رسول الله صلى الله عليه وسلم منافقون، وقد ذكرهم الله تعالَ فِ الق
 المؤمنين والمنافقين فِ غير موضع.

                                                             
5 El-Ibaneh el-Kubra nga Ibn Battah, 2/87. 
6 Sharh Usul el-I’tikad Ehl el-Sunneh ve el-Xheme‘ah, 5/1054. 
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E për këtë luftohet kafiri derisa të bëhet musliman apo t’a paguaj xhizjen duke e detyruar t’a 
bëj njerën nga të dy çështjet. E ai që thotë: ‘Xhizja nuk i mirret atij që adhuron idhuj.’ Thuhet: 
‘Ai luftohet derisa të bëhet musliman.’ Sa i përket imanit të brendshëm që të shpëton nga 
dënimi i Allahut në ahiret nuk mjafton vetëm pranimi nga e jashtmja, por njeriu mund të jetë 
munafik bashkë me Islamin e tij të jashtëm edhe në kohën e të Dërguarit të Allahut صلى الله عليه وسلم kishte 
munafik e Allahu i ka përmendur në më shumë se në një vend në Kur’an nga kjo (që e 
përmendem në këtë shkrim) duke dalluar në mes besimtarve dhe munafikve më shumë se në 
një vend.”7 

  

                                                             
7 Dar el-Te’arud el-‘Akl ve el-Nakl, 7/434-435. 
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Kapitull: Njerëzit gjykohen duke u bazuar vetëm në të jashtmen e tyre 

I Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم ka thënë: 

ُ ، فَإرذَا قاَلُوهَا عَصَمُوا مرنَ ر درمَاءَهُمْ وَأَ  َق رهَ أمُررْتُ أَنْ أقُاَترلَ النَّاسَ حَتََّّ يَ قُولوُا لِ إرلَهَ إرلِ اللََّّ سَابُِمُْ عَلَى اللََّّر مْوَالَهمُْ ، إرلِ بحر  عَزَّ وَجَلَّ  ا ، وَحر

“Jam urdhëruar t’i luftoj njerëzit derisa të thonë la ilahe illAllah (nuk ka të adhuruar tjetër me 
të drejtë pos Allahut) kur t’a thonë atë atëherë e kanë të mbrojtur prej meje gjakun dhe 
pasurin e tyre pos me të drejtën e saj. E llogaria e tyre është me Allahu.”8 

Në një transmetim tjetër thuhet: 

دًا رَسُولُ اللََّّر ، وَيُ  ُ ، وَأَنَّ مَُُمَّ مُوا مرنَ ر كَاةَ ، فَإرذَا فَ عَلُوا ذَلركَ ، عَصَ قريمُوا الصَّلَاةَ ، وَيُ ؤْتُوا الزَّ أمُررْتُ أَنْ أقُاَترلَ النَّاسَ حَتََّّ يَشْهَدُوا أَنْ لَِ إرلَهَ إرلَِّ اللََّّ
سَابُِمُْ عَلَى اللََّّر تَ عَالََ درمَاءَهُمْ وَأَمْوَالَهمُْ  سْلَامر ، وَحر َق ر الْْر   ، إرلَِّ بحر

“Jam urdhëruar t’i luftoj njerëzit derisa të dëshmojnë la ilahe illAllah ve enne muhammeden 
rasulullah (nuk ka të adhuruar tjetër me të drejtë pos Allahut dhe se Muhammedi është i 
Dërguari i Allahut), e falin namazin dhe e japin zeqatin pasi t’a bëjnë këtë atëherë e kanë të 
mbrojtur prej meje gjakun dhe pasurin e tyre pos me të drejtën e Islamit. E llogaria e tyre është 
me Allahu.” 

Ibnu Rexhebi – Allahu e mëshiroftë – në shpjegimin e këtij hadithi ka thënë: 

َّ صَلَّى اللََُّّ عَلَيْهر وَسَلَّمَ كَانَ يَ قْبَلُ مرنْ كُل ر مَنْ جَاءَهُ  لضَّرُورةَر أَنَّ النَّبِر مُ دَمَهُ يرُريدُ الدُّخُولَ فِر وَمرنَ الْمَعْلُومر بِر سْلَامر الشَّهَادَتَيْنر فَ قَطْ، وَيَ عْصر الْْر
ُ لَمَّا رَفَعَ عَلَيْهر السَّيْفَ أنَْكَرَ عَ »برذَلركَ، وَيََْعَلُهُ مُسْلرمًا، فَ قَدْ  لَهُ لرمَنْ قاَلَ: لَِ إرلَهَ إرلَِّ اللََّّ  «، وَاشْتَدَّ نَكريرهُُ عَلَيْهر لَى أُسَامَةَ بْنر زَيْدٍ قَ ت ْ

“Prej asaj që dihet nga domosdoshmëria është se Pejgamberi صلى الله عليه وسلم pranonte prej çdo kujt i cili 
vinte tek ai duke dashur të hyjë në Islam me dy shehadetat, vetëm. E nga kjo i’a mbronte 
gjakun atij dhe e konsideronte musliman ngase vërtetë (i Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم) i’a mohoj 
Usames ibnu Zejdit vrasjen e atij që tha, ‘la ilahe illAllah’ pasi i’a ngriti shpatën atij, e ai (i 
Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم) i’a mohoj këtë (veprim) ashpër atij (Usames).”9 

Gjithashtu ibnu Rexhebi – Allahu e mëshiroftë – ka thënë: 

ذََا  ُ أَنَّ كُلَّهَا حَقٌّ، وَبِر ، وَيَ تَ بَينَّ مُ مَنْ أتََى بِررمَا، الَّذري قَ رَّرْنَهُ يَظْهَرُ الَْْمْعُ بَيْنَ ألَْفَاظر أَحَادريثر هَذَا الْبَابر اَ تَ عْصر جَُرَّدرهِر فإَرنَّ كَلرمَتِرر الشَّهَادَتَيْنر بِر
يُر برذَلركَ مُسْلرمًا، فَإرذَا  ، فَ لَهُ مَا لرلْمُسْلرمريَن، وَعَ دَخَلَ فِر الْْر وَيَصر سْلَامر ، فإَرنْ أقَاَمَ الصَّلَاةَ، وَآتَى الزَّكَاةَ، وَقاَمَ برشَراَئرعر الْْر لَيْهر مَا عَلَيْهرمْ، وَإرنْ سْلَامر

، فإَرنْ كَانوُا جََاَعَةً لَهمُْ مَنَ عَةً قوُتر   لُوا.أَخَلَّ برشَيْءٍ مرنْ هَذرهر الَْْركَْانر

“E ajo që e kemi pohuar shfaq përmbledhjën e fjalëve të hadithëve në këtë kaptinë duke e bërë 
të qartë se të gjitha ato janë hak ngase vetëm të dy shehadetat e mbrojnë atë i cili vjen me 
ato, duke u bërë me këtë musliman. Kur njeriu hynë në Islam pastaj falet dhe e jep zeqatin e i 

                                                             
8 Bukhariu, Muslimi dhe të tjerë. 
9 Xhami’ el-‘Ulum wa el-Hikem, 1/228. 
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zbaton ritualet e Islamit, atij i takon ajo që u takon muslimanve (prej të drejtave) dhe atij i 
takon ajo që u takon atyre (prej obligimëve) e nëse e lë ndonjë gjë nga këto shtyllat (i tilli vritet), 
nëse janë xhemat që refuzojnë, luftohën.”10 

Dhe – Allahu e mëshiroftë – ka thënë: 

ُ عَنْهُ أَنَّ  يَ اللََّّ يحر مُسْلرمٍ " عَنْ أَبِر هُريَْ رةََ رَضر ُ عَلَيْهر وَسَلَّمَ دَعَا عَلريًا يَ وْمَ خَيْبََِ، فَأَعْطاَهُ الرَّايةََ وَقاَلَ: امْشر وَلَِ ا»وَفِر " صَحر َّ صَلَّى اللََّّ تَ لْتَفرتْ لنَّبِر
ُ عَلَيْكَ فَسَارَ عَلريٌّ  ئًا، ثَُّ وَقَفَ، فَصَرخََ: يََ رَسُولَ اللََّّر، عَ حَتََّّ يَ فْتَحَ اللََّّ لَى مَاذَا أقُاَترلُ النَّاسَ؟ فَ قَالَ: قاَترلْهُمْ عَلَى أَنْ يَشْهَدُوا أَنْ لَِ إرلَهَ إرلَِّ  شَي ْ

ُ، وَأَنَّ مَُُمَّدًا رَسُولُ اللََّّر  سَابُِمُْ عَلَى، فإَرذَا فَ عَلُوا ذَلركَ، فَ قَدْ عَصَمُوا مرنْكَ درمَاءَهُ اللََّّ َق رهَا، وَحر جَابَةر « اللََّّر عَزَّ وَجَلَّ  مْ وَأَمْوَالَهمُْ إرلَِّ بحر فَجَعَلَ مُجَرَّدَ الْْر
َق رهَا، وَمرنْ  مْترنَاعُ مرنَ الصَّلَاةر وَالزَّكَاةر بَ عْدَ  إرلََ الشَّهَادَتَيْنر عرصْمَةً لرلن ُّفُوسر وَالَْْمْوَالر إرلَِّ بحر سْلَامر كَمَا فَهرمَهُ الصَّحَابةَُ حَق رهَا الِر خُولر فِر الْْر يَ  الدُّ رَضر

ُ عَن ْهُمْ.  اللََّّ

“Në ‘Sahihun e Muslimit’ nga ebij Hurejrate – Allahu qoftë i kënaqur prej tij – se Pejgamberi 
 e thirri Alijun ditën e hajberit i’a dha atij flamurin dhe i tha: ‘Shko dhe mos u kthe derisa صلى الله عليه وسلم
Allahu të bëj fitimtar.’ E Aliju u nis pakë pastaj u ndal dhe thirri: ‘O i Dërguari i Allahut mbi cilin 
parim t’i luftoj njerëzit?’ tha: ‘Luftoj ata mbi atë që të dëshmojnë la ilahe illAllah dhe se 
Muhammedi është i Dërguari i Allahut nëse e bëjnë këtë atëherë e kanë të siguruar prej teje 
gjakun dhe pasurin e tyre pos me të drejtën e saj ndërsa llogaria e tyre është me Allahun.’ Kështu 
(i Dërguari i Allahut) dy deshmitë (la ilahe illAllah Muhammedun rasulullah) i ka bërë përgjigjje 
të vetmë për sigurin e tyre dhe pasurive të tyre pos me të drejtën e saj, dhe prej të drejtës se 
saj (kur ajo e kërkon) është ndalimi nga namazi dhe zeqati pas hyrjes në Islam ashtu siç e 
kuptuan Sahabet – Allahu qoftë i kënaqur prej tyre.”11 

I Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم ka thënë: 

لَتَ نَا وَأَكَلَ ذَبريحَتَ نَا فَذَلركَ الْمُسْلرمُ  َ فِر ذرمَّترهر  مَنْ صَلَّى صَلَاتَ نَا وَاسْتَ قْبَلَ قرب ْ  الَّذري لَهُ ذرمَّةُ اللََّّر وَذرمَّةُ رَسُولرهر فَلَا تُُْفررُوا اللََّّ

“Kush falë namazin tanë, drejtohet kah kibla jonë dhe e ha të theruren tanë atëherë i tilli është 
musliman i cili është nën besën e Allahut dhe besën e të Dërguarit të Tij. Mos e tradhëtoni 
Allahun në besën e Tij.”12 

Në shpjegimin e këtij hadithit thuhet: 

عَارَ الد رينر أُجْرريَتْ عَلَيْهر أَحْكَامُ أهَْ يهر أَنَّ أمُُورَ النَّاسر مَُْمُولَةٌ عَلَى الظَّاهررر ، فَمَ وَفر  لَافُ ذَلركَ .نْ أَظْهَرَ شر نْهُ خر   لرهر مَا لََْ يَظْهَرْ مر

“Në këtë (hadith) është ajo që çështjet e njerëzve i përkatsohën të jashtmes. Kushdo që shfaq 
shenja të fesë atëherë mbi të zbatohen gjykimet e njerëzve të saj përderisa nuk shfaqet ajo që 
e kundërshton këtë.”13 

‘Umer ibnu el-Khattab – Allahu qoftë i kënaqur prej tij – ka thënë: 

                                                             
10 Xhami’ el-‘Ulum wa el-Hikem, 1/230. 
11 Xhami’ el-‘Ulum wa el-Hikem, 1/230. 
12 Bukhariu. 
13 Fat’h el-Berij Sharh Sahih el-Bukhari. 
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لْوَحْير فِر عَ  ُ عَلَيْهر وَسَلَّمَ وَإرنَّ الْوَحْ إرنَّ أنَُسًا كَانوُا يُ ؤْخَذُونَ بِر اَ ظهََرَ لنََا  يَ قَدْ انْ قَطعََ هْدر رَسُولر اللََّّر صَلَّى اللََّّ اَ نََْخُذكُُمْ الْْنَ بِر مرنْ أعَْمَالركُمْ وَإرنََّّ
نْ سَرريرتَرهر شَيْءٌ  نَا مر بُهُ فِر سَرريرتَرهر وَمَنْ أَظْهَرَ لنََا سُوءًا لََْ فَمَنْ أَظْهَرَ لنََا خَيْراً أمَرنَّاهُ وَقَ رَّبْ نَاهُ وَليَْسَ إرليَ ْ ُ يَُُاسر نََمَْنْهُ وَلََْ نُصَد رقْهُ وَإرنْ قاَلَ إرنَّ سَرريرتََهُ  اللََّّ

 حَسَنَةٌ 

“Vërtetë njerëzit gjykohëshin me shpallje në kohën e të Dërguarit të Allahut صلى الله عليه وسلم ndërsa shpallja 
është ndalur. E tani ne ju gjykojmë me atë që vini duke e shfaqur tek ne prej veprave tuaja. Ai 
i cili e shfaq tek ne të mirën i tilli është i besuar tek ne dhe e afrojmë atë afër neve e nuk është 
(punë) e jona aspak sa i përket të brendshmës së tij, Allahu do t’a marrë në llogari për të 
brendshmën e tij ndërsa ai i cili e shfaq tek ne të keqën të tillit nuk i besojmë kurrë dhe nuk e 
vërtetojmë edhe nëse thotë se e brendshmja e tij është e mirë.”14 

Ebu Is’hak el-Fezarij – shok i Imam el-Euza’ij – transmeton se ibnu ebu Unejseh ka thënë: 

ن ْهُمْ مرنْ أهَْلر الذ رمَّةر . قاَلَ  : عَنر  حََّْادًا سَألَْتُ  يبُ هُمُ الْمُسْلرمُونَ ، أيَ بَُاعُ أَحَدٌ مر غَارر وَالْكربَارر مرنَ السَّبِْر يُصر : أمََّا الصَّغريُر فَلا ، وَأمََّا الْكَبريُر الص ر
:  الَْوْزاَعريَّ  قَالَ : أمََّا الصَّغريرُ فَلا ، وَأمََّا الْكَبريرُ فإَرنْ أَبََ أَنْ يُسْلرمَ فَلا بََْسَ , وَسَألَْتُ ا عَنْ ذَلركَ ، ف َ وَسَألَْتُ هرشَامً  فإَرنْ أَبِر أَنْ يُسْلرمَ فَلا بََْسَ "

غَاراً أَوْ كربَاراً ، فَ قَالَ : مَنْ  نَ الرُّومر وَالصَّقَالربَةر يُصَابوُنَ صر يبَ مرنْ سَبِْر عَنر السَّبِْر مر نْ  الرُّومر صَغريرً أُصر يبَ مر نْ أهَْلر الذ رمَّةر . وَمَنْ أُصر ا فَلا يبَرعْهُ مر
ن ْ  لْرسْلامر ، وَلِ تبَرعْهُ مر لْرسْلامر أَسْلَمَ فَمُرْهُ بِر مْ قَدْ بَ لَغَ ، وَعَرَفْتَ أنََّكَ إرنْ أمََرْتَهُ بِر نْ عَبريدر عَبريدرهر يبَ مر مْ قَدْ بَ لَغَ ،هُمْ . وَمَنْ أُصر  وَلِ يُسْلرمُ إرنْ  هر

يبَ مرنَ الصَّقَالر  ئْتَ . وَمَنْ أُصر ن ْهُمْ إرنْ شر بَةر ، أَور الْْبََشر ، أَور التَُّْكر ، أوَْ أَهْلر الَْدْيََنر ، أَوْ أمََرْتَهُ ، لََْ يَ لْزَمْكَ أَنْ تَدَعُوَهُ إرلََ الْرسْلامر ، وَبرعْهُ مر
مْ مَنْ ليَْ  ن ْهُ ررفُهُ ، وَلِ يُ فْ سَ لَهُ درينٌ يَ عْ غَيْررهر اَ درينُهُ مَا دَعَوْتَهُ إرليَْكَ أَجَابَكَ إرليَْهر فَ هُوَ مُسْلرمٌ ، فَإرذَا مَلَكْتَهُ فَلا تبَرعْهُ مر حُ ، وَإرنََّّ نَ صر يبَ مر مْ ، وَمَنْ أُصر

ئْتَ الْكربَارر فاَدْعُهُ إرلََ الْرسْلامر ، وَعَل رمْهُ ، فإَرنْ أَبََ فَ  هُمْ وَإرسْلا برعْهُ إرنْ شر ن ْ ُ . قُ لْتُ : فإَرنْ قاَلَهاَ برلرسَانرهر ، وَلََْ يَ عْررفْ مر مُهُ أَنْ يَ قُولَ : لِ إرلَهَ إرلِ اللََّّ
 . ذَلركَ برقَلْبرهر ؟ قاَلَ : إرذَا قَالَهاَ فَ هُوَ مُسْلرمٌ ، ثَُّ تُ عَل رمُهُ بَ عْدُ "

“E pyeta Hamadin për të vegjëlit dhe të rriturit që i kapin muslimanët për rob, a duhet të i’u 
shitën ata ‘Ehli el-Dhimmeti’15? Tha: ‘Sa i përket të vegjlëve, jo. E sa i përket të rriturve nëse 
refuzojnë të bëhen musliman atëherë nuk ka dëm (të shitën).’ Gjithashtu e kam pyetur edhe 
Hishamin për këtë ndërsa tha: ‘Sa i përket të vegjlëve, jo.  E sa i përket të rriturve nëse refuzojnë 
të bëhen musliman atëherë nuk ka dëm (të shitën).’ E kam pyetur Euza’ijn për të kapurit rob 
prej romakve dhe ‘el-sakalibeti’16 qoftë të vegjël apo të rritur ndërsa ai tha: ‘Ai që kapet rob 
nga romaket prej të vegjlëve atëherë mos u’a shit atë ‘Ehli el-Dhimmeti’. E ai i cili kapet prej 
skllevërve të tyre që ka arritur pjekurin (madhore) dhe e sheh se po t’a urdhëroje me Islam do 
bëhej musliman atëherë urdhëroje për Islam dhe mos e shit atë tek ata (‘Ehli el-Dhimmeti’). E 
ai i cili kapet prej skllevërve të tyre që ka arritur pjekurin (madhore) e nuk bëhet musliman nëse 
e urdhëron atë atëherë nuk është detyrë e jotja t’a thërrasësh atë në Islam, e nëse do shite atë 
tek ata (‘Ehli el-Dhimmeti’). E ai i cili kapet prej ‘el-sakalibeti’ apo prej etiopianve apo prej 
turkve, apo prej njerëzve të fevë tjera apo të tjerë prej atyre nga ata që kanë ndonjë fe, e ai 

                                                             
14 Bukhariu. 
15 Këta janë jomuslimanët që janë nën mbrojtjën e muslimanve, kudo që përmendet ‘Ehli el-Dhimmeti’ (njerëzit e 
besës) atëherë kihet për qëllim këta që janë nën mbrojtjën e muslimanve në vendet Islame kur e paguajn xhizjen. 
16 Këta janë një popull që jetonte në perëndim të Bullgarisë e që sot janë shpërndarë në shumë vende të Evropës 
lindore që të tillet sotme quhën sllav. Kudo që përmendet ‘el-sakalibeti’ (sllavët) atëherë kihet për qëllim këta. 
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nuk di dhe nuk di të flasë mirë atëherë feja e tij është ajo që e thirrë ti nëse përgjigjet atëherë 
ai është musliman, nëse e ke në pronë atë mos e shit tek ata (‘Ehli el-Dhimmeti’). E ai që kapet 
prej të rriturve atëherë thirre në Islam dhe mësoje atë e nëse refuzon atëherë nëse do shite tek 
ata (‘Ehli el-Dhimmeti’) ndërsa Islami i tij është nëse thotë: ‘La ilahe illAllah.’ Thashë: ‘Ç’ka nëse 
e thotë me gjuhën e tij e nuk e njeh këtë me zemër?’ Tha: ‘Nëse e thotë atë ai është musliman 
pastaj mësoje atë pas kësaj.’”17 

Imam Shafi’ij – Allahu e mëshiroftë – në “el-Umm” duke folur për sinqeritetin e pëndimit thotë: 

نْ يَا  ُ عَزَّ وَجَلَّ وَأَنَّ حُكْمَ اللََّّر تَ عَالََ فِر الدُّ يَ إلَِّ أَنَّ هَذَا مِرَّا لَِ يَ عْلَمُهُ إلَِّ اللََّّ ي ريَن وَأنََّهُ تَ وَلََّ سَراَئررَهُمْ وَلََْ يََْ هَلْ هر ٍ  مُرْسَلٍ قَ بُولُ ظاَهررر الْْدَمر عَلْ لرنَبِر
نْ خَلْقرهر أَنْ  َحَدٍ مر ةُ عَلَى مَنْ قاَلَ هَذَا الْقَوْلَ . وَأَخْبََِ اللََُّّ عَزَّ  يَُْكُمَ إلَِّ عَلَى الظَّاهررر وَتَ وَلََّ دُونََمُْ السَّ وَلَِ لْر جَّ نْفرراَدرهر برعرلْمرهَا وَهَكَذَا الُْْ راَئررَ لِر

نُوا وَلَكرنْ قوُلوُا أَسْلَمْنَا وَلَمَّا يَدْ نْ الَْْعْراَبر فَ قَالَ } قاَلَتْ الَْْعْراَبُ آمَنَّا قُلْ وَجَلَّ عَنْ قَ وْمٍ مر  خُلْ الْْريماَنُ فِر قُ لُوبركُمْ { فَأَعْلَمَ أنََّهُ لََْ يَدْخُلْ  لََْ تُ ؤْمر
مُْ أَظْهَرُوهُ وَحَقَنَ برهر درمَ  بَاءر اءَهُمْ قاَلَ مُجَاهردٌ فِر قَ وْلرهر " أَسْلَمْنَا " ، قاَالْْريماَنُ فِر قُ لُوبِررمْ وَأَنََّ  لَ أَسْلَمْنَا مََاَفَةَ الْقَتْلر وَالس ر

“Kjo është nga ato gjërat që diturinë e saj e ka vetëm Allahu. Gjykimi i Allahut në dynja është 
pranimi i të jashtmes së njerëzve ndërsa Ai i ka marrë përgjegjësin për të brendshmet e tyre, e 
nuk e ka bërë asnjë Pejgamber të dërguar e askënd prej krijesave që të gjykojnë pos me të 
jashtmen ndërsa përkrah këtyre Ai e morri përgjegjësin për të brendshmet për shkak të qenurit 
i Vetmi që ka dije për këtë, e kështu me radhë është argumenti ndaj atyre që thojnë këto fjalë 
(këtu e ka për qellim demantin ndaj atyre që nuk e pranojnë pëndimin e jashtëm apo dyshojnë 
në saktësin e tij). Allahu ka treguar për disa njerëz prej beduinve duke thënë: 

يماَنُ فِِ  قلُوُبِكُُْ ﴿١٤﴾
ِ
ا يدَْخُلِ الْْ ٰـكِن قوُلوُا أَسْلمَْنَا وَلمََّ َّمْ تؤُْمِنوُا وَلَ ۖ   قُل ل  قاَلتَِ الَْْعْرَابُ أ مَنَّا 

《 Arabët e shkretëtirës (beduinet) thanë: “Ne besuam.” Thuaj: “Ju nuk keni bësuar, por vetëm 

se thoni, ‘Ne jemi nënshtruar (në Islam)’, pasi besimi nuk ka hyrë akoma në zemrat tuaja…  》
[49:14] 

Ai ka treguar se imani nuk ka hyrë në zemrat e tyre por ata e shfaqën atë nga e jashtmja dhe 
me këtë Ai e ndaloj gjakun e tyre (të derdhët). Muxhahidi për fjalët e Tij: 

 أَسْلمَْنَا ﴿١٤﴾ 

《 … ne jemi nënshtruar …  》[49:14] 

Ka thënë: ‘Jemi nënshtruar nga frika e vrasjës dhe të kapurit për rob.’ 

ُ جَلَّ ثَ نَاؤُهُ  رْكر وَأَخْبَِنََ بَرَنْ قَدْ جَزاَهُمْ برعرلْمرهر  عَنْ الْمُنَافرقريَن فِر عَدَدر آيٍ مرنْ كرتَابرهر بإرر )قاَلَ الشَّافرعريُّ ( وَأَخْبََِ اللََّّ لش ر سْترسْراَرر بِر ظْهَارر الْْريماَنر وَالِر
لدَّرْكر الَْْسْفَلر مرنْ النَّارر  رْكِ الَْْسْفَلِ فَ قَالَ  عَن ْهُمْ بِر رةَر النَّارُ   مِنْ النَّارِ وَلَنْ تََِدَ لََمُْ نَصِيراً} إنَّ الْمُنَافِقِيَن فِ الدَّ { فَأَعْلَمَ أَنَّ حُكْمَهُمْ فِر الْْخر

نْ يَا إنْ أَظْهَرُوا الْْريماَنَ جُنَّةٌ لَهمُْ ، وَأَخْبََِ عَ  مْ فِر الدُّ مْ فَ قَالَ برعرلْمرهر أَسْراَرَهُمْ وَأَنَّ حُكْمَهُ عَلَيْهر  فِ } وَإِذْ يَ قُولُ الْمُنَافِقُونَ وَالََّذِينَ  نْ طاَئرفَةٍ غَيْررهر
ُ وَرَسُولهُُ إلََّّ غُرُوراً {   قُ لُوبِِِمْ مَرَضٌ مَا وَعَدَنََ اللََّّ

                                                             
17 El-Sijer nga Ebu Is’hak el-Fezarij. 

http://tanzil.net/#49:14
http://tanzil.net/#49:14
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(Imam Shafi’iju ka vazhduar duke thënë) e Allahu ka treguar për munafikët në disa ajete në 
librin e Tij me shfaqjen e imanit dhe fshehjen e shirkut. Ai na ka treguar se nga Dija e Tij për ta 
i shpërblen ata me vendin më të thellë në zjarr ku thotë: 

دَ لهَُمْ نصَِيًرا  رْكِ الَْْسْفَلِ مِنَ النَّارِ وَلنَ تََِ نَّ المُْنَافِقِيَن فِِ الدَّ
ِ
﴾١٤٥﴿ا  

《 Vërtetë munafikët do të jenë në vendin më të thellë në Zjarrë dhe nuk do të gjesh asnjë 

ndihmues për ta.  》[4:145] 

Ai ka treguar se gjykimi i tyre në ahiret është zjarri për shkak të Dijes së Tij për të brëndshmët 
e tyre dhe se gjykimi i Tij për ta në dynja është nëse shfaqin imanin atëherë kjo është mburojë 
për ta, Ai ka treguar për një grup tjetër pos tyre ku thotë: 

ا وَ  رَضٌ مَّ م مَّ ينَ فِِ قلُوُبِِِ ِ ذْ يقَُولُ المُْنَافِقُونَ وَالََّّ
ِ
لَّْ غُرُورًا وَا

ِ
هُ وَرَسُولُُُ ا ﴾١٢﴿عدََنََ اللّـَ  

《 E kur munafikët dhe ata në zemrat e të cilëve ka sëmundje, thanë: Allahu dhe i Dërguari i 

Tij, nuk na premtuan asgjë veçse shpresa të kota! 》[33:12] 

كَايةٌَ عَن ْهُمْ وَعَنْ الطَّائرفَةر مَعَهُمْ مَعَ مَا حَكَى مر  نْ الَْْعْراَبر نْ كُفْرر الْمُنَافرقريَن مُن ْفَرردًا وَحَكَى مرنْ أَنَّ الْْريماَنَ لََْ وَهَذرهر حر  يَدْخُلْ قُ لُوبَ مَنْ حَكَى مر
اَ أَظْهَرَ مِرَّ  نْ يَا بِر نََّهُ أَبَِنَ أَ وكَُلَّ مَنْ حَقَنَ دَمَهُ فِر الدُّ ركْرهرمْ لْر لَافَهُ مرنْ شر كْمَ عَلَى السَّراَئررر غَيْرهَُ وَأَنْ قَدْ وَلََّ ا يَ عْلَمُ جَلَّ ثَ نَاؤُهُ خر  نبَريَّهُ نَّهُ لََْ يُ وَل ر الُْْ

ُ عَلَيْهر وَسَلَّمَ وَلََْ يَ قْ  ُّ صَلَّى اللََّّ كْمَ عَلَى الظَّاهررر وَعَاشَرَهُمْ النَّبِر هُمْ أَحَدًا وَلََْ يَُْبرسْهُ وَلََْ يُ عَاقربْهُ وَلََْ يَمنْ َعْ الُْْ ن ْ سْلَامر إذَا حَضَرَ الْقرتَالَ تُلْ مر هُ سَهْمَهُ فِر الْْر
سْلَامر وَهَؤُلَِءر مرنْ اوَلَِ مُنَاكَحَةَ الْ  يعَ حُكْمر الْْر نريَن وَمُوَارثََ تَ هُمْ وَالصَّلَاةَ عَلَى مَوْتََهُمْ وَجَرَ ينُونَ لْمُنَافرقريَن وَالََّذرينَ فِر قُ لُوبِررمْ مَرَضٌ وَالَْْعْراَبُ لَِ يدَر مُؤْمر

سْلَامَ وَيَسْتَخْفُونَ بِر  ُ عَزَّ وَجَلَّ درينًا يُظْهَرُ بَلْ يُظْهررُونَ الْْر رْكر وَالت َّعْطريلر قاَلَ اللََّّ  وَهُوَ مَعَهُمْ } يَسْتَخْفُونَ مِنْ النَّاسِ وَلََّ يَسْتَخْفُونَ مِنْ اللََِّّ لش ر
 { إذْ يُ بَ يِ تُونَ مَا لََّ يَ رْضَى مِنْ الْقَوْلِ 

E ky (ajet) është tregim për ata (munafikët) dhe për një grup bashkë me ata, së bashku me atë 
që është treguar për kufrin e munafikave dhe ajo që është treguar prej asaj se imani nuk ka 
hyrë në zemrat e atyre beduinve për të cilët ishte treguar, e prej gjithkujt që gjaku i tij është 
ndaluar (të derdhët) në dynja për shkak të asaj që ka shfaqur së bashku me atë që Ai e di prej 
kontradiktave të shirkut të tyre. Ngase Ai e qartësoj se nuk e bëri askënd përveç Vetës së Tij 
përgjegjës për gjykimin e të brëndshmëve dhe se Ai e bëri Pejgamberin e Tij përgjegjës për 
gjykimin në bazë të të jashtmëve, e se Pejgamberi صلى الله عليه وسلم jetoj me ata dhe nuk e vrau askënd prej 
tyre, nuk e burgosi, nuk e dënoi dhe nuk e ndaloi prej pjesës se tyre në Islam kur erdhi tek lufta, 
(nuk i ndaloi) as nga martesa me besimtaret dhe nga trashigimia e tyre, as nga falja e xhenazes 
për të vdekurin e tyre dhe nga asnjëra prej të gjitha dispozitave të Islamit, e këta janë prej 
munafikve, prej atyre që në zemrat e tyre ka sëmundje dhe beduinve të cilët nuk kanë pasur 
ndonjë fe që tregohet nga e jashtmja, por këta e shfaqën Islamin ndërsa e fshehën shirkun dhe 
ta’tilin (mohimin). Allahu thotë: 

ِّتُونَ مَا لَْ يرَْضََٰ مِنَ  القَْوْلِ ﴿١٠٨﴾ ذْ يبَُيِ
ِ
هِ وَهُوَ مَعَهُمْ ا تَخْفُونَ مِنَ اللّـَ تَخْفُونَ مِنَ النَّاسِ وَلَْ يسَ ْ  يسَ ْ

《 Ata mund të fshehin nga njerëzit, por nuk mund të fshehin nga Allahu, pasi Ai është me ta, 

kur ata thurin tinëz intrigat e tyre të pabesa natën me fjalë të cilat Ai nuk i pranon... 》[4:108] 

http://tanzil.net/#4:145
http://tanzil.net/#33:12
http://tanzil.net/#4:108
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ُ أَسْرَ  اَ أَخْبََِ اللََّّ نْهُ آدَمريٌّ وَإرنََّّ عَهُ مر ركًْا سَرَ رْ شر دَ برهر عرنْدَ النَّبِر ر صَلَّى  ارهَُمْ فَ قَدْ فإَرنْ قاَلَ قاَئرلٌ فَ لَعَلَّ مَنْ سَََّيْت لََْ يُظْهر رْكُ وَشَهر ن ْهُمْ الش ر نْ عَدَدٍ مر عَ مر سَرُ
ُ عَلَ  ن ْهُمْ مَنْ جَحَدَهُ وَشَهردَ شَهَادَةَ الَْْق ر فَتََكََهُ رَسُولُ اللََّّر صَلَّى اللََّّ ُ عَلَيْهر وَسَلَّمَ فَمر اَ أَظْهَرَ وَلََْ يَقرفْهُ عَلَى اللََّّ هُمْ مَنْ يْهر وَسَلَّمَ بِر ن ْ أَنْ يَ قُولَ أقََ رَّ وَمر
دَ برهر عَلَيْهر وَقاَلَ تُ بْت إلََ اللََّّر وَشَهردَ شَهَادَةَ الَْْق ر فَتََكََهُ رَسُولُ اللََّّر صَلَّى ا اَ شَهر اَ أَظْهَرَ .أقََ رَّ بِر ُ عَلَيْهر وَسَلَّمَ بِر  للََّّ

Nëse ndonjëri thotë: ‘Ndoshta ata të cilët i përmende nuk kanë shfaqur shirk e që është dëgjuar 
prej tij nga ndonjë njeri.’ Allahu ka treguar për të brendshmet e tyre, dhe gjithashtu shirku 
është dëgjuar nga disa prej tyre dhe është dëshmuar për këtë tek Pejgamberi صلى الله عليه وسلم. Disa prej tyre 
e kanë mohuar atë (që kanë bërë shirk) dhe kanë dëshmuar dëshminë e hakut e i Dërguari i 
Allahut صلى الله عليه وسلم e ka lënë për shkak të asaj që ka shfaqur dhe se ai nuk kërkoi prej tij që t’a pranoi 
(që ka bërë shirk). Disa prej tyre e pranuan atë që u dëshmua ndaj tij pastaj ka thënë: ‘Jam 
pënduar tek Allahu.’ Dhe ka dëshmuar dëshminë e hakut e i Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم e ka lënë për 
shkak të asaj që ka shfaqur.”18 

Gjithashtu Imam Shafi’iju – Allahu e mëshiroftë – ka thënë: 

َق رهَا قاَترلَ النَّ أمُررْت أَنْ أُ  اللََُّّ عَلَيْهر وَسَلَّمَ {وَقاَلَ رَسُولُ اللََّّر صَلَّى  اسَ حَتََّّ يَ قُولوُا لَِ إلَهَ إلَِّ اللََُّّ فإَرذَا قاَلُوهَا عَصَمُوا مرنَ ر درمَاءَهُمْ وَأمَْوَالَهمُْ إلَِّ بحر
سَابُِمُْ عَلَى اللََّّر  سَابُِمُْ فِر الْمَغريبر عَلَى اللََّّر نْ تُُنَْعَ درمَاؤُهُمْ بإررظْهَارر الْْريمَ } فَأَعْلَمَ أَنَّ حُكْمَهُمْ فِر الظَّاهررر أَ وَحر  وَقاَلَ رَسُولُ اللََّّر صَلَّى اللََُّّ انر وَحر

لْبَ ي رناَتر فَ تُوبوُا إلََ  عَلَيْهر وَسَلَّمَ { نْكُمْ السَّراَئررَ وَدَرأََ عَنْكُمْ بِر تَْر اللََّّر فَ إنَّ اللَََّّ عَزَّ وَجَلَّ تَ وَلََّ مر وُا برسر عَلَيْهر  إرنَّهُ مَنْ يُ بْدر لنََا صَفْحَتَهُ نقُرمْ  اللََّّر وَاسْتَتَر
 } كرتَابَ اللََّّر عَزَّ وَجَلَّ 

“I Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم ka thënë: ‘Jam urdhëruar t’i luftoj njerëzit derisa të thonë la ilahe illAllah 
(nuk ka të adhuruar tjetër me të drejtë pos Allahut) kur t’a thonë atë atëherë e kanë të mbrojtur 
prej meje gjakun dhe pasurin e tyre pos me të drejtën e saj. E llogaria e tyre është me Allahu.’ Ai 
ka treguar se gjykimi i tyre i jashtëm është ndalimi i gjakut me shfaqjen e imanit dhe llogaria 
e tyre për të fshehtën është me Allahun. I Dërguari i Allahut ka thënë: ‘Vërtetë Allahu – i 
Lartëmadhëruar – e ka marrë për Vetë përgjegjësin për të brendshmet nga ju dhe e ka larguar 
prej juve këtë (punë) me argumente të qarta. Pendohuni tek Allahu dhe mbulohuni me mbulesën 
e Allahut ngase atij që i’a shohim fletat e tij (d.t.th. veprat e këqija) atëherë i’a ngrisim atij librin 
e Allahut (për t’a dënuar).’  

ُ عَلَيْهر وَسَلَّمَ { ثْ لُكُمْ  وَقاَلَ صَلَّى اللََّّ اَ أَنَ بَشَرٌ مر مُونَ إلَََّ فَ لَعَلَّ بَ عْضَكُمْ إنََّّ نْ بَ عْضٍ فَأَقْضر وَإرنَّكُمْ تَُْتَصر ُجَّترهر مر يَ لَهُ عَلَى نَحْور مَا أَنْ يَكُونَ أَلَْْنَ بحر
اَ أقَْطعَُ لَهُ قرطْعَةً مرنْ  يهر فَلَا يََْخُذَنَّهُ فإَرنََّّ نْهُ فَمَنْ قَضَيْت لَهُ برشَيْءٍ مرنْ حَق ر أَخر اهررر وَأنََّهُ لَِ يُرَلُّ مَا فَأَعْلَمَ أَنَّ حُكْمَهُ كُلَّهُ عَلَى الظَّ  }النَّارر أَسََْعُ مر

َنَّ اللَََّّ عَزَّ وَجَلَّ تَ وَلََّ الْبَاطرنَ وَقاَلَ حَرَّمَ اللََُّّ  سْلَامَ كَانَ  عُمَرُ بْنُ الَْْطَّابر   وَحُكْمُ اللََّّر عَلَى الْبَاطرنر لْر لَافَهُ إنّ ر لررَجُلٍ أَظْهَرَ الْْر نْهُ خر يَ عْررفُ مر
سْلَامر مَا أعََاذَنّر ؟ فَ قَ لََْحْسَبُك مُتَ عَو رذً  سْلَامر مَا أعََاذَ مَنْ اسْتَ عَاذَ برهر ا فَ قَالَ أمََا فِر الْْر   الَ أَجَلْ إنَّ فِر الْْر

Gjithashtu i Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم ka thënë: ‘Vërtetë unë jam njeri sikur ju ndërsa ju i sjellni hasmit 
e juve tek unë, e ndoshta ndonjeri prej juve është më i mirë në argumentim sesa tjetri, e unë 
gjykojë në favor të tij në bazë të asaj që e dëgjoj nga ai, kujtdo që i gjykoj në favor të tij diçka 
prej hakut të vëllaut të tij mos t’a marrë atë ngase vërtetë e kam këputur prej tij një pjesë të 

                                                             
18 El-Umm, 6/178-179. 
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Zjarrit.’ Ai ka treguar se gjykimi i tij, i tëri, është i bazuar në të jashtmen dhe se ai nuk e bën 
hallall atë që Allahu e ka bërë haram, e gjykimi i Allahut është nga e brendshmja ngase Allahu 
– i Lartëmadhëruar – e ka marrë për Vetë përgjegjësin e të brendshmes. ‘Umer ibnu el-Khattab 
i’u drejtua një njeriut që ka shfaqur Islamin duke e ditur të kundërten e kësaj prej tij: ‘Vërtetë 
unë të llogariti (prej atyre) që t’a mbrosh vetën (me shfaqjen e Islamit).’ Tha (ky njeriu): ‘Sa i 
përket Islamit ç’ka është ajo që me mbron mua?’ (‘Umeri) tha: ‘Në Islam ka diçka nga ajo që 
të mbron për atë njeri që e kërkon mbrojtjën me të.’”19 

Gjithashtu Imam Shafi’iju – Allahu e mëshiroftë – ka thënë: 

ثْلَ مَا   ُ عَلَيْهر وَسَلَّمَ مر َ عَلَى لرسَانرهر صَلَّى اللََّّ لْْريماَنر جُنَّةٌ مرنَ الْقَتْلر ، أقََ رَّ مَنْ شَهردَ عَلَيْهر بِر وَبَينَّ لْْريماَنر بَ عْدَ أنَْ زَلَ فِر كرتَابرهر مرنْ أَنَّ إرظْهَارَ الْقَوْلر بِر
َ رَسُولُ ا الْكُفْرر أوَْ لََْ يقُررَّ إرذَا أَظْهَرَ  يماَنَ فإَرظْهَارهُُ مَانرعٌ مرنَ الْقَتْلر ، وَبَينَّ يماَنَ الْْر ُ تَ عَالََ درمَاءَ مَنْ أَظْهَرَ الْْر ُ عَلَيْهر وَسَلَّمَ ، إرذَا حَقَنَ اللََّّ للََّّر صَلَّى اللََّّ

ي رنًا فِر حُكْمر اللََّّر عَزَّ وَجَلَّ فِر الْمُنَافرقريَن نَاكَحَةر ، وَغَيْرر ذَلركَ مرنْ أَحْكَامر الْمُسْلرمريَن ، فَكَانَ ب َ بَ عْدَ الْكُفْرر أَنَّ لَهمُْ حُكْمَ الْمُسْلرمريَن مرنَ الْمُوَارثََةر وَالْمُ 
َحَدٍ أَنْ يَُْكُمَ عَلَى أَحَدٍ بِررلَافر مَا أَ  ُ عَلَيْهر وَسَلَّمَ ، أَنْ ليَْسَ لْر اَ جَعَلَ لر ، ثَُّ حُكْمر رَسُولرهر صَلَّى اللََّّ هر ، وَأَنَّ اللَََّّ عَزَّ وَجَلَّ إرنََّّ لْعربَادر ظْهَرَ مرنْ نَ فْسر

ُ عَزَّ وَجَلَّ ، ف َ  ن ْهُمْ لَِ يَ عْلَمُ مَا غَابَ إرلَِّ مَا عَلرمَهُ اللََّّ َنَّ أَحَدًا مر كْمَ عَلَى مَا أَظْهَرَ ، لْر  الظُّنُونَ كُلَّهَا فِر وَجَبَ عَلَى مَنْ عَقَلَ عَنر اللََّّر أَنْ يََْعَلَ الُْْ
ُ عَلَيْهر وَسَلَّمَ حَيْثُ كَانَتْ لَِ تَُْتَلرفُ الَْْحْكَامر مُعَطَّلَةً ، فَلَا يَُْكُمُ عَلَ   ى أَحَدٍ برظَنٍ  ، وَهَكَذَا دَلَِلَةُ سُنَنر رَسُولر اللََّّر صَلَّى اللََّّ

“Ai صلى الله عليه وسلم e ka qartësuar me gjuhën e tij atë që është zbritur në librin e Tij (Allahut) prej asaj se 
shfaqja e imanit me fjalë është mbrojtjë prej vrasjës, nuk ka rëndësi nëse ai i cili dëshmon me 
iman pas kufrit e diti apo nuk e diti (se ka qënë në kufr) përderisa e shfaqë imanin atëherë e 
jashtmja e tij është pengesë për vrasjën e tij, e i Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم e qartësoj këtë kur Allahu 
– i Lartëmadhëruar – e ndaloi gjakun e atij që e shfaq imanin pas kufrit, ata kanë gjykimin e 
muslimanve prej trashigimisë, martesës dhe të tjera pos këtyre prej gjykimëve të muslimanve. 
Kjo ishte e qartë në gjykimin e Allahut – të Lartëmadhëruar – ndaj munafikve, dhe pastaj në 
gjykimin e të Dërguarit të Allahut صلى الله عليه وسلم; se nuk është për askënd që të gjykoj asnjë njeri me atë 
ç’ka e kundërshton atë ç’ka e shfaq ai nga vetja e tij dhe se vërtetë Allahu – i Lartëmadhëruar 
– e bëri për robërit të gjykojnë nga ajo që shfaqet (nga e jashtmja) ngase askush prej tyre nuk 
e di të fshehtën pos Allahut – të Lartëmadhëruar. Është vaxhib për atë që kupton diçka prej 
Allahut t’i bëj supozimet, që të gjitha, në gjykime të kota, nuk gjykohet mbi askënd me supozim. 
Kështu është suneti i të Dërguarit të Allahut صلى الله عليه وسلم nuk është në kontradikt (me urdhërat e 
Allahut).”20 

Ebu Bekr el-Khallal – Allahu e mëshiroftë – ka thënë: 

 وأن أخبِن العباس بن أحْد المستملي النجار بطرسوس؛ أنَم سألوا أبِ عبد اللََّّ عن رجل نصرانّ أو يهودي قال: أشهد أن لِ إله إلَِّ اللََّّ 
سلم، ، قال: فقد أسلم؟ فقلنا له: قال ذاك عندن رجل بطرسوس، فقال فيه ابن شبويه: رأيته قد أ-صلى اللََّّ عليه وسلم- مُمدًا رسول اللََّّ 

، لقد قال النبِ  لرجل: "قل: أشهد  -صلى اللََّّ عليه وسلم-وقال غيره: لِ، حتَّ يقول: برئت من النصرانية وتركت دينَ. فقال: سبحان اللََّّ
". فأسلم بذاك.أن لِ إله إلَِّ   اللََّّ وأنّ رسول اللََّّ

                                                             
19 El-Umm, 6/180. 
20 El-Umm, 6/169 
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“Na ka treguar el-‘Abbas ibnu Ahmed el-Mustemelij el-Nexhar në Tatrus se ata e kanë pyetur 
Ebu ‘Abdullahun (Imam Ahmedin) për një burrë të krishter apo jehud që thotë: ‘Dëshmoj la 
ilahe illAllah dhe se Muhamedi është i Dërguari i Allahut.’ (Imam Ahmedi) tha: ‘E a u bë 
musliman?’ I thamë atij: ‘Këtë na e ka thënë një burrë në Tartus. Ibnu Shubeuejh tha për të: E 
shoh se është bërë musliman.’ Dhe të tjerët thanë: ‘Jo, derisa të thotë: distancohem nga 
krishterizmi dhe e braktisi fenë time (që isha në të).’ Tha: ‘SubhanALLAH! Vërtetë që 
Pejgamberi صلى الله عليه وسلم i tha një njeriut: ‘Thuaj la ilahe illAllah dhe se unë jam i Dërguari i Allahut.’ dhe 
u bë musliman më këtë.’”21 

Ebu Bekr el-Khallal – Allahu e mëshiroftë – gjithashtu ka thënë: 

ت: ئًا من مسائل أبِ عبد اللََّّ قال: سألته قال: قلحدثنا مُمد بن أبِ هاشم، قال: دفع إلَ  فوران شيأخبِنّ مُمد بن أبِ هارون، قال: 
. فقال: إذا لَ يرد الْسلام، أما إذا جاء ليسلم فشهد  أن لِ إله إلَِّ اليهود يقول بعضهم: أشهد أن لِ إله إلَِّ اللََّّ وأشهد أن مُمدًا رسول اللََّّ

مررْتُ أَنْ أقُاَترلَ النَّاسَ قال: "أُ  -صلى اللََّّ عليه وسلم-س يروى عن النبِ ده ورسوله وصلَّى، فأي إسلام أتم  من هذا؟ ! ألياللََّّ وأن مُمدًا عب
ُ فإَرذَا قاَلوُا منعُوا مرنَ ر درمَاءَهُمْ وَأمَْوَالَهمُْ.  حَتََّّ يَ قُولُوا: لَِ إله إرلَِّ اللََّّ

“Me ka treguar Muhamed ibnu ebij Harun se Muhamed ibnu ebij Hisham na ka treguar neve 
që ka thënë: ‘Feuzani më dërgoi mua diçka prej meseleve të Ebij Abdullahut duke thënë: i 
thashë (Imam Ahmedit), disa prej jehudive po thonë: dëshmoj la ilahe illAllah dhe dëshmoj se 
Muhamedi është i Dërguari i Allahut.’ Tha: ‘Nëse nuk e dëshiron Islamin (atëherë nuk i 
pranohet), e sa i përket nëse vjen të bëhet musliman, dëshmon la ilahe illAllah dhe se 
Muhamedi është rob i Tij dhe i dërguari i Tij, e falet, atëherë cili Islam është më i përsosur se 
ky?! A nuk e ke parë atë që transmetohet prej Pejgamberit صلى الله عليه وسلم se ka thënë: Jam urdhëruar t’i 
luftoj njerëzit derisa të thonë ‘la ilahe illAllah’ (nuk ka të adhuruar tjetër me të drejtë pos 
Allahut) kur t’a thonë (atë) atëherë me kanë pënguar mua nga gjaku dhe pasuria e tyre.’ 

ن رجل من أهل الذم ة يهودي أو نصرانّ أو غير ذلك من الْديَن ال: حدثنا مهنا، قال: سألت أحْد عقال الْلال: حدثنا مُمد بن علي، ق
أنه يقول:  يقول: أن مسلم وإن مُمدًا نبِ؟ قال: هو مسلم، ثُ قال: أما أن فكنت أجبِه على الْسلام. وقال: عجبًا لْبِ حنيفة بلغنَ عنه

على الْسلام حتَّ يقول: وإنّ بريء من  كفر الذي كنت فيه، وإلَِّ فلا يكون مسلمًا ولِ يَبِلِ يكون مسلمًا حتَّ يقول أن بريء من ال
 الكفر.

El-Khallal ka thënë: na ka treguar Muhamed ibnu ‘Alij duke thënë se na ka treguar Muhena se 
ka thënë: ‘E kam pyetur Ahmedin për një burrë prej ‘Ehli-Dhimmeti’; jehudi apo të krishtër apo 
të tjerë pos këtyre prej feve (tjera) që thotë: unë jam musliman dhe se Muhamedi është 
Pejgamber.’ Tha: ‘I tilli është musliman.’ Pastaj tha: ‘Për sa i përket vetës time, do t’a detyroja 
atë për Islam.’ Dhe ka thënë: ‘Çudi me Ebu Hanifen! Me ka arritur prej tij se ai thotë: nuk bëhet 
musliman derisa të thotë unë distancohem prej kufrit në të cilin kam qënë përndryshe nuk 
bëhet musliman dhe nuk detyrohet për Islam derisa të thotë që distancohem prej kufrit.’ 

                                                             
21 El-Xhami’ li ‘Ulum el-Imam Ahmed, 4/171. 
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موضع آخر، قال: حدثنا مهنا، قال: سألت أبِ عبد اللََّّ عن رجل يهودي أو نصرانّ أو مجوسي  قال: أشهد وقال: أخبِن مُمد بن علي فِ 
. قال: يَبِ على الْسلام.  أن لِ إله إلَِّ اللََّّ وأن مُمدًا رسول اللََّّ

Dhe (el-Khallal) ka thënë: në një vend tjetër na ka treguar Muhamed ibnu ‘Alij se ka thënë na 
ka treguar Muhena se ka thënë: ‘E pyeta Ebu Abdullahun për një burrë jehudi apo të krishtër 
apo mexhus (adhurues i zjarrit) që thotë: dëshmoj la ilahe illAllah dhe se Muhamedi është i 
Dërguari i Allahut.’ Tha: ‘Detyrohet për Islam.’”22 

Sa i përket Ebu Hanifes atëherë në librin “El-Ikhtijar li Ta’lil el-Mukhtar” përmendet për Ebu Hanifen 
kjo: 

نْهُ .يَ قُولُ : لَِ يَكُونُ مُسْلرمًا حَتََّّ  أبَوُ حَنريفَةَ  وَلَوْ قاَلَ : أَنَ مُسْلرمٌ كَانَ     يَ تَبََِّأَ ، ثَُّ رَجَعَ وَقاَلَ : ذَلركَ إرسْلَامٌ مر

“Nëse thotë: ‘Unë jam musliman.’ Atëherë Ebu Hanifja thoshte: ‘Nuk bëhet musliman derisa 
të distancohet (prej kufrit).’ Pastaj u kthye (prej këtij mendimi) dhe ka thënë: ‘Kjo është Islam 
prej tij.’”23 

El-Khatabij – Allahu e mëshiroftë – ka thënë: 

ونحوهِا حكمنا بإسلامه إذا جاءن من نجهل حاله بِلكفر والْيمان فقال إنّ مسلم قبلناه، وكذلك إذا رأينا عليه أمارة المسلمين من هيئة وشارة 
 إلَ أن يظهر لنا منه خلاف ذلك.

“Nëse vjen tek ne prej atyre që ne nuk i’a dimë gjendjen e tij (mexhul-hal) me kufr dhe me 
iman, dhe thotë: ‘Unë jam musliman.’ Ne e pranojm prej tij, kështu nëse ne i shohim atij shënjat 
e muslimanve, prej dukjes dhe simbolëve e të ngjashme me to e gjykojm me Islam atë derisa 
të na shfaqet prej tij kundërshtimi i kësaj.” 24 

Ibnu Tejmijjeh – Allahu e mëshiroftë – ka thënë: 

ن يدري شيئاً من السير من المسلمين واليهود قال أبو مُمد بن حزم: )ومن البِهان الموضح لبطلان هذه المقالة الْبيثة أنه لِ يشك أحد مِ
ية فِ أن رسول الله صلى لله عليه وسلم منذ بعث لَ يزل يدعو الناس، الْم الغفير، إلَ الْيمان بِلله تعالَ، والنصارى والمجوس والمنانية والدهر 

 نسائهم وأولِدهم، وأخذ أموالهم، متقربًِ إلَ وبه، وبِا أتى به، ويقاتل من أهل الْرض من يقاتله مِن عند ويستحل سفك دمائهم، وسسبِ
وإصغاره، ويقبل من آمن به، ويُرم ماله ودمه وأهله وولده، ويُكم له بحكم الْسلام، ومنهم المرأة البدوية، الله تعالَ بذلك، وأخذ الْزية  

، والرومي والرومية، والْغثر الْاهل والضعيف فِ فهمه، والراعي، والراعية، والغلام الصحراوي، والوحشي، والزنجي، والمسبِ، والزنجية المجلوبة
 غيرهم قال عليه السلام: إنّ لِ أقبل إسلامك، ولِيصح لك دين إلِ حتَّ تستدل على صحة ما أدعوك إليه.فما منهم من أحد ولِ من 

“Ebu Muhamed ibnu Hazm ka thënë: ‘Prej argumentëve të qarta që e tregojnë kotësin e kësaj 
thënie të pistë është se nuk dyshon askush që di diçka nga historia e muslimanëve, jehduve, 
krishtërve, mexhusve, manikanve dhe ateistve, se i Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم që prej dërgimit 

                                                             
22 El-Xhami’ li ‘Ulum el-Imam Ahmed, 4/172. 
23 El-Ikhtijar li Ta’lil el-Mukhtar, 4/424. 
24 Me’alim el-Sunan, 1/23. 
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asnjëherë nuk ka ndaluar duke i thirrur njerëzit, me turma të mëdha për tek imani në Allahun 
– e Lartësuar – në atë (të Dërguarin e Allahut صلى الله عليه وسلم) dhe në atë me të cilën erdhi. Ai i luftoi prej 
banorve të tokës ata që e luftuan atë, gjaku i të cilve ishte hallall për t’a derdh, grat e tyre dhe 
fëmijët e tyre i kapte për rob dhe e merrte pasurin e tyre, për t’u afruar tek Allahu – i Lartësuar 
– me këto. Merrte xhizjen dhe i poshtronte ata. E pranonte atë që i besonte atij duke e bërë 
haram pasurin e tij, gjakun e tij, familjen e tij, fëmijët e tij, dhe e gjykonte atë me Islam; prej 
tyre janë femrat beduine, çobani dhe çobanja, fëmija i shkretires, barbari, i ziu, robi, robrësha 
e zezë e huaj, romaku dhe romakja, budalla injorant dhe ai që ka kuptim të dobët, nuk ka asnjë 
prej tyre dhe as prej të tjerëve pos tyre që ai i tha صلى الله عليه وسلم: ‘Nuk e pranoj Islamin tënd dhe feja jote 
nuk është e saktë vetëm pasi që të sjellësh argument për saktësin e asaj që të kam thirrur drejt 
saj.’ 

: أنه عليه السلام قطعاً كقطعنا على ما شاهدن -نحن وجَيع أهل الْرض  -قال: ولسنا نقول: إنه لَ يبلغنا أنه قال ذلك لْحد، بل نقطع 
آخرهم، ولِ يختلف أحد فِ م عن لَ يقل هذا قط لْحد، ولِ رد إسلام أحد حتَّ يستدل، ثُ جرى على هذه الطريقة جَيع الصحابة، أوله

فق على هذا الْمر.ومن المحال الممتنع عند أهل الْسلام أن يكون عليه السلام يغفل أن يبين للناس ما لِ يصح لْحد الْسلام إلِ به، ثُ يت
عليه رسول الله صلى  إغفال ذلك أو تعمد ترك ذكره جَيع أهل الْسلام، ويبينه هؤلِء الْشقياء، ومن ظن أنه وقع من الدين على ما لِ يقع

 الله عليه وسلم فهو كافر بلا خلاف. فصح أن هذه المقالة خرق للإجَاع، وخلاف لله ولرسوله، ولْميع أهل الْسلام قاطبة

(Ibnu Hazmi) ka thënë: ‘E nuk themi: nuk na ka arritur neve që dikush i ka thënë këto. 
Përkundrazi ne jemi të bindur – ne dhe të gjithë banoret e tokës – me bindje të plotë sikur 
bindja jonë për atë që dëshmuam se ai në mënyrë të prerë nuk i’a tha këtë askujt dhe as që e 
refuzoi Islamin e dikujt derisa të sjellë argument. Pastaj në këtë rrugë kanë ecur të gjithë 
Sahabet, i pari i tyre dhe i fundti i tyre, askush nuk pati mospajtim në këtë çështje. E prej 
gjëndjëve të papërfytyrueshme dhe të pamundura tek njerëzit e Islamit është që ai të jetë i 
shkujdesur (gafil) në sqarimin ndaj njerëzve për atë që Islami i dikujt nuk është i saktë pos me 
të, e pastaj njerëzit e Islamit të pajtohen për shkujdesjën e kësaj apo lënien e përmendjës së 
saj dhe pastaj t’a sqarojnë atë këta të prishur. E kushdo që mëndon se erdhi me diçka prej fesë 
ç’ka nuk erdhi i Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم i tilli është kafir pa asnjë khilaf (mospajtim). Është e 
vërtetë se kjo thënie është shkelje e konsensusit (ixhmas), dhe në kundërshti me Allahun dhe 
të Dërguarin e Tij dhe të gjithë njerëzit e Islamit, së bashku.’ 

، والمال، والمناكحة، والموروثة، ونحو ذلك. وهذا أحكام الْسلام الظاهرة: مثل عصمة الدم قلت: قبول الْسلام الظاهر يَري على صاحبه
فإذا قالوها عصموا منَ دمائهم وأموالهم »يكفي فيه مجرد الْقرار الظاهر، وإن لَ يعلم ما فِ بِطن الْنسان. كما قال صلى الله عليه وسلم: 

 « .شق بطونَم أؤمر أن أنقب عن قلوب الناس ولِ أن أإنّ لَ»وقال: « . إلِ بحقها، وحسابِم على الله

ولهذا يقاتل الكافر حتَّ يسلم أو يعطي الْزية، فيكون مكرهاً على أحد الْمرين. ومن قال: لِ تؤخذ الْزية من وثنَ قال: إنه يقاتل حتَّ 
قرار الظاهر، بل قد يكون الرجل مع إسلامه الظاهر يسلم. وأما الْيمان الباطن الذي ينجي من عذاب الله فِ الْخرة، فلا يكفي فيه مجرد الْ

فقاً، وقد كان على عهد رسول الله صلى الله عليه وسلم منافقون، وقد ذكرهم الله تعالَ فِ القرآن فِ غير هذا موضع، وميز سبحانه بين منا
 المؤمنين والمنافقين فِ غير موضع.
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(Ibnu Tejmijjeh) them: Pranimi i Islamit nga e jashtmja ngërthen zbatimin e gjykimëve të 
jashtme të Islamit siç është mbrotja e gjakut, pasurisë, nikahut, trashigimisë, e të ngjashme. 
Kjo mjafton në pranimin e të jashtmes edhe nëse nuk dihet se ç’ka ka njeriu brenda (prej 
besimëve) sikur që tha i Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم: ‘Kur t’a thonë atë atëherë e kanë të mbrojtur prej 
meje gjakun dhe pasurin e tyre pos me të drejtën e saj. E llogaria e tyre është me Allahun.’ Dhe 
ka thënë: ‘Nuk jam urdhëruar t’i çaj zemrat e njerëzve e as ti hapi barqet e tyre.’ E për këtë 
luftohet kafiri derisa të bëhet musliman apo t’a paguaj xhizjen duke e detyruar t’a bëj njerën 
nga të dy çështjet. E ai që thotë: ‘Xhizja nuk i mirret atij që adhuron idhuj.’ Thuhet: ‘Ai luftohet 
derisa të bëhet musliman.’ Sa i përket imanit të brendshëm që të shpëton nga dënimi i Allahut 
në ahiret nuk mjafton vetëm pranimi nga e jashtmja, por njeriu mund të jetë munafik bashkë 
me Islamin e tij të jashtëm edhe në kohën e të Dërguarit të Allahut صلى الله عليه وسلم kishte munafik e Allahu 
i ka përmendur në më shumë se në një vend në Kur’an nga kjo (që e përmendem në këtë 
shkrim) duke dalluar në mes besimtarve dhe munafikve më shumë se në një vend.”25 

Pasi që i përmendi disa ajete për munafikët me disa fjalë të tij, ibnu Tejmijjeh – Allahu e mëshiroftë – 
thotë: 

 .ه لما قيل لهم: أجَع المسلمون على أن الكافر إذا أراد أن يسلم يكتفي منه بِلْقرار بِلشهادتينوبِذا أجابوا عن هذه الْجة، فإن
 .فإن صاحب الشرع جعل ذلك أمارة لْجراء الْحكام .قالوا: إنَّا نجتزىء منه بذلك لْجراء الْسلام عليه

“E me këtë u përgjigjen ndaj këtij argumenti ngase kur u thuhej atyre: ‘Muslimanët janë 
pajtuar për atë se nëse kafiri dëshiron të hyjë në Islam, mjafton pranimi i dy dëshmive nga ana 
e tij.’ Ata thanë: ‘Mjafton prej tij kjo që të zbatohet mbi të Islami sepse i Zoti i sheriatit (Allahu) 
e bëri këtë shenjë për zbatimin e gjykimit.’”26 

Ahmed ibnu ‘Umer al-Hazimij – Allahu e liroftë – në komentimin e këtyre fjalëve të ibnu Tejmijjes 
thotë: 

“Nëse vjen me fjalën (la ilahe illAllah Muhameden rasulullah) e gjykojmë atë me Islam, 
gjithashtu falet, e gjykojmë atë me Islam. Nuk ka vepruar ndonjë anulues, nuk na shfaqet neve 
ndonjë anulues i tij. Nëse është vet apo në shtëpin e tij e të ngjashme me këto, pastaj shfaq 
ndonjë anulues atëherë ne nuk jemi përgjegjës për gjurmim. Nuk na shfaq neve ndonjë anulues 
atëherë e gjykojmë me Islam dhe i zbatojm gjykimet (Islame) ashtu siç janë ato. 

(ibnu Tejmijjeh) Allahu i Lartësuar e mëshiroftë, thotë: ‘… edhe nëse nuk dihet se ç’ka ka njeriu 
brenda (prej besimëve) sikur që tha i Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم: ‘kur t’a thonë atë …’’ – Nënkupton 
shehadetin – ‘‘… atëherë e kanë të mbrojtur prej meje gjakun dhe pasurin e tyre pos me të 
drejtën e saj. E llogaria e tyre është me Allahun.’’ – Nuk i gjurmojmë të brendshmet – ‘‘Dhe ka 
thënë: ‘Nuk jam urdhëruar t’i çaj zemrat e njerëzve e as ti hapi barqet e tyre.’’ – Mos gjurmoni. 
Vërtetë disa njerëz janë sprovuar, gjurmojnë besimet (akiden) e njerëzve: a e ke mohuar 
taghutin, a nuk e ke mohuar taghutin? Thuaj: kjo nuk është prej udhës se Ehlus-Sunneh ve el-
Xhema’ah (Njerëzve të sunetit dhe xhematit) por është prej bidatit. Testimi i njerëzve, kjo 
llogaritet prej bidatit. Për ty është e jashtmja mos gjurmo. Munafiku ishte prezent në kohën e 
Sahabve dhe nuk u tha që dikush prej tyre gjurmoi në bësimet e njerëzve. Në atë që e shfaq ai 

                                                             
25 Dar el-Ta’arud el-‘Akl ve el-Nakl, 7/432-435. 
26 Dar el-Ta’arud el-‘Akl ve el-Nakl, 7/438. 
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ne i zbatojmë gjykimet mbi të. Është urdhër për njerëzit në të përgjithshmën dhe në të 
veçantën, nuk është puna jote për nxerrjën e ligjëve ndaj tyre por është e Allahut dhe jo e jotja. 
Gjykimi me iman dhe Islam bëhet me atë që e shfaq ai, se a do të hyjë në xhenet apo në zjarr 
apo do të shpëtoj duke qënë (besimi i tij) i brëndshëm dhe i jashtëm, kjo nuk është puna jote. 
Nëse e ngarkon vetën tënde me këtë dhe e fut vetën tënde në gjurmimin e këtyre meselëve, 
vërtetë e ke kundërshtuar Zotin tënd ngase kjo është e lidhur me zemrën, të brendshmen. 
Imani i brendshem nuk mund të tregohet vetëmse me shfaqjen e ndonjë anuluesi, kur flitet për 
harmonin e të jashtmes dhe të brendshmes. Gjurmimi i kësaj është kur nuk shfaqet prej tij 
asgjë (nga kufri dhe shirku). 

(Ibnu Tejmijjeh) thotë – ‘… E për këtë luftohet kafiri derisa të bëhet musliman apo t’a paguaj 
xhizjen duke u detyruar t’a bëj njerën nga të dy çështjet…’ – Pavarsisht prej kësaj (se dëtyrohet) 
Sheriati e pranon (Islamin e tij), sahih? Derisa t’a paguaj xhizjen, e paguan atë duke qënë i 
dëtyruar. Ai është në ikrah dhe nuk është me dëshirën e vetës se tij. A llogaritet kjo (e saktë)? 
Themi: po llogaritet. 

(Ibnu Tejmijjeh) Allahu i lartësuar e mëshiroftë, thotë: ‘… Sa i përket imanit të brendshëm që 
të shpëton nga dënimi i Allahut në ahiret nuk mjafton vetëm pranimi nga e jashtmja…’ – Bëri 
dallim mes dy çështjëve (Islamit të dispozitës dhe Islamit të vërtetë). E kjo çështje është prej 
çështjëve më të rëndësishme në studimin tënd ndaj fjalëve të ibnu Tejmijes për çështjen e 
tekfirit ngase ai me fjalët e tij (nganjëherë) nënkupton imanin e jashtëm dhe të brendshem, që 
ndaj tyre gjykohet, dhe (nganjëherë) nënkupton me to imanin e jashtëm pa të brendshmen. 

(Ibnu Tejmijjeh thotë) ‘… nuk mjafton vetëm pranimi nga e jashtmja, por njeriu mund të jetë 
munafik bashkë me Islamin e tij të jashtëm…’ – Mund të jetë edhe të mos jetë. Ç’do herë që 
sheh ndonjerin duke thënë; la ilahe illAllah, falet dhe agjëron e kështu me radhë, e nuk shfaqet 
prej tij ndonjë anulues, atëherë ai me mundësi logjike mund të jetë munafik dhe mund të jetë 
besimtar në të brendshmen. Mos gjurmo se ka dallim mes këtyre dy llojëve. Kjo është mundësia 
logjike. I gjykon njerëzit sipas të jashtmes se tyre. Gjykimi i njerëzve nga e jashtmja është nga 
asli (parimi) që Ehlus-Sunneti është pajtuar për të. Për me tepër është ashtu siç ka thënë ibnu 
Tejmijjeh në disa vende, e që do të arrijmë aty nëse do Allahu i Lartësuar, që është e njohur 
prej domosdoshmëris së fesë dhe nuk hidhet ky parim me veprimin e ndonjë anuluesi sepse ka 
dallim mes këtyre dy çështjëve. Ai i cili thotë; la ilahe illAllah, falet, agjëron dhe vëpron shirkun 
e madh, themi: që këto janë batil; dëshmia jote, namazi yt dhe të tjerat janë batil, kjo nuk e 
kundërshton parimin që po e tregojmë. Disa njerëz mendojnë se ka kundërshti në mes këtyre 
dyjave, themi: jo. Gjurmimi është në atë që e shfaqin njerëzit. Nëse shfaq shirkun e madh 
atëherë e gjykojm për mushrik dhe tregojnë argumentet se dëshmia e tij është batil dhe namazi 
është batil e kështu me radhë nuk ka problem. Nëse nuk shfaq ndonjë anulues sikur shirku i 
madh atëherë ne zbatojmë gjykimin në të jashtmen. Sa i bukur është Sheriati dhe sa i lehtë 
është ai…”27 

                                                             
27 Kaidetu xhelileh fi el-Tavasul ve el-Vesileh, minuta 45:00-48:45. 
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Kapitull: Gjykimi me Islam në gjendje lufte dhe shqyrtimi kur lind dyshimi në vendin 
e luftës 

Allahu – i Lartësuar – ka thënë: 

ليَْكُُُ ايَ 
ِ
َّنوُا وَلَْ تقَُولوُا لِمَنْ أَلقَْىٰ ا هِ فتَبََي بتُُْْ فِِ سَبِيلِ اللّـَ ذَا ضَََ

ِ
ينَ أ مَنوُا ا ِ َا الََّّ لََمَ لسَْتَ مُؤْمِناً تبَْتَغُونَ عَرَضَ  أَيُّه لسَّ

نيَْا ﴿٩٤﴾  الحَْيَاةِ الده

《 O ju që keni besuar! Kur të dilni në rrugë të Allahut, shqyrtoni dhe mos i thoni atij që ju 

përshëndet me selam: “Ti nuk je besimtar.” duke lakmuar të mirat e jetës së dynjas... 》[4:94] 

Taberiju – Allahu e mëshiroftë – në tefsirin e këtij ajeti përmend: 

ع قال، حدثنا جرير، عن مُمد بن إسحاق، عن نفع، عن ابن عمر قال بعث النبِ صلى الله عليه وسلم مُل رم بن جثَّامة مَبْعثاً، حدثنا ابن وكي
نَةٌ فِ الْاهلية، فرماه مُلم بسهم، فقتله. فجاء الْبِ إلَ رسول الله صلى  فلقيهم عامر بن الْضبط، فحياهم بتحية الْسلام، وكانت بينهم حر

لثكل ه وسلم فتكلم فيه عيينة والْقرع، فقال الْقرع: يَ رسول الله، سُنَّ اليوم وغير ر غدًا! فقال عيينة: لِ والله، حتَّ تذوق نساؤه من االله علي
م وهو الله لك! فقا ما ذاق نسائي فجاء مُل رم فِ بُ رْدين، فجلس بين يديْ رسول الله ليستغفر له، فقال له النبِ صلى الله عليه وسلم: لِ غفر

 يتلقى دموعه ببُِدْيه، فما مضت به سابعة حتَّ مات، ودفنوه فلفظته الْرض. فجاؤوا إلَ النبِ صلى الله عليه وسلم فذكروا ذلك له، فقال:
 إن الْرض تقبل من هو شرٌّ من صاحبكم! ولكن الله جل وعز أراد أن يعَرظكم. ثُ طرحوه بين صَدفَِ 

“Na ka treguar ibnu Veki’ që ka thënë na ka treguar Xheriri nga Muhamed ibnu Is’hak nga 
Nafi’ prej ibnu ‘Umerit se ka thënë: ‘I Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم e dërgoi Muhalim ibnu Xhethameh 
në një detyrë pastaj ‘Amir ibnu el-Edbet i takoi ata dhe i përshendëti me përshendetje Islame, 
e mes tyre dyve kishte një problem prej kohës së xhahiljetit, e Muhalim e goditi atë me shigjetë 
dhe e mbyti. Lajmi i arriti të Dërguarit të Allahut صلى الله عليه وسلم që për të cilin folën ‘Ujejneh dhe el-Akra’. 
El-Akra’ tha: ‘O i Dërguari i Allahut, sune el-jevm ve gajir gaden.’ Ndërsa ‘Ujejneh tha: ‘Jo pasha 
Allahun derisa t’a përjetoi gruaja e tij humbjen e fëmijës sikur që gruja ime e ka përjetuar.’ E 
Muhalim erdhi në dy rroba, u ul para të Dërguarit të Allahut që të t’i thotë të kërkoj faljë për 
të ndërsa Pejgamberi صلى الله عليه وسلم i tha atij: ‘Allahu mos të faltë.’ Ai u ngrit në këmbë ndërsa po i fshinte 
lotët me dy rrobat e tij, e nuk kaluan as shtatë derisa vdiq. E varrosën atë ndërsa toka e gjuajti 
jashtë. Erdhën tek i Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم dhe i treguan për këtë, e tha: ‘Vërtetë toka e pranon 
atë i cili është edhe më i keq se shoku juaj por Allahu – i Lartëmadhëruar – dëshiroi që t’ju 
paralajmeroj.’ Pastaj e gjuajten atë midis guaskave.” 

السلام لست مؤمنًا "، حدثنا الْسن بن يُيى قال، أخبِن عبد الرزاق قال، أخبِن معمر، عن قتادة فِ قوله: " ولِ تقولوا لمن ألقى إليكم 
تله فق قال: بلغنَ أن رجلا من المسلمين أغار على رجل من المشركين فَحَمَل عليه، فقال له المشرك: " إنّ  مسلم، أشهد أن لِ إله إلِ الله "،

؟ فقال، وهو يعتذر: يَ نبِ الله، المسلم بعد أن قالها. فبلغ ذلك النبِ صلى الله عليه وسلم، فقال للذي قتله: أقتلته، وقد قال لِ إله إلِ الله
رض. فذكر إنَّا قالها متعوذًا، وليس كذلك! فقال النبِ صلى الله عليه وسلم: فهلا شققت عن قلبه؟ ثُ ماتَ قاتلُ الرجل فقُبِ، فلفظته الْ

http://tanzil.net/#4:94
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لنبِ صلى الله عليه وسلم: إن ذلك للنبِ صلى الله عليه وسلم، فأمرهم أن يقبِوه، ثُ لفظته الْرض، حتَّ فعُل به ذلك ثلاث مرات. فقال ا
 م عربِْةَ.الْرض أبتْ أن تقبَله، فألقوه فِ غارٍ من الغيران= قال معمر: وقال بعضهم: إن الْرض تَ قْبَل من هو شرٌّ منه، ولكن الله جعله لك

Na ka treguar el-Hasen ibnu Jahja që ka thënë na ka treguar ‘Abdur-Razaku që ka thënë na 
ka treguar Ma’mer prej Katades për fjalët e Tij (Allahut): 

لََمَ لسَْتَ مُؤْمِناً ﴿٩٤﴾  ليَْكُُُ السَّ
ِ
 وَلَْ تقَُولوُا لِمَنْ أَلقَْىٰ ا

《 … dhe mos i thoni atij që ju përshëndet me selam: “Ti nuk je besimtar.”... 》28 

(Katadeh) ka thënë: ‘Me ka arritur se një burrë nga muslimanët e sulmoi një burrë nga 
mushrikët që deshi t’a vriste, mushriku i tha atij: ‘Vërtetë unë jam musliman, dëshmoj se la 
ilahe illAllah.’ Pastaj muslimani e vriti pasi që e tha atë. Kjo i arriti Pejgamberit صلى الله عليه وسلم dhe i tha atij 
që e vriti atë: ‘A e vrave atë ndërsa ai tha la ilahe illAllah?’ Tha duke e arsyetuar vetën: ‘O 
Pejgamber i Allahut, vërtetë ai e tha atë për t’u mbrojtur, e nuk është kështu (që e ka thënë 
duke qënë musliman).’ E i Pejgamberi صلى الله عليه وسلم i tha: ‘A i’a çave zemrën atij?’ Pastaj vrasësi i atij 
burrit vdiq dhe u varros ndërsa toka e gjuajti jashtë. Kjo i’u tregua Pejgamberit صلى الله عليه وسلم pastaj ai i 
urdhëroi t’a vorrosnin atë (përsëri) por toka e gjuajti jashtë atë derisa e vëpruan këtë tri herë. 
E Pejgamberi صلى الله عليه وسلم tha: ‘Vërtetë toka refuzoi t’a pranote atë.’ Pastaj e gjuajtën atë në një pyll 
prej pyjëve. Ma’meri tha, disa prej tyre kanë thënë: ‘Vërtetë toka e pranon atë i cili është edhe 
më i keq se ai por Allahu e bëri atë mësim për juve.’”29 

Ndërsa në komentimin e këtij ajeti me fjalët e Taberijut – Allahu e mëshiroftë – thotë: 

هَادر أَعْدَائركُمْ فَ تَ بَ ي َّنُوا يَ قُولُ : فَ تَأنَ َّوْا فِر قَ تْلر مَنْ أَشْ  يراً للَّرَّر فِر جر رْتُمْ مَسر هر وَلَِ كُفْررهر ، عَلَيْكُمْ أمَْرهُُ ، فَ لَمْ تَ عْلَمُوا حَقريقَةَ إرسْلَامر كَلَ يَ قُولُ : إرذَا سر
مُوا عَلَى قَ تْلر أَحَدٍ إرلَِّ عَلَى قَ تْ  لُوا فَ تَ قْتُ لُوا مَنر الْتَ بَسَ عَلَيْكُمْ أمَْرهُُ ، وَلَِ تَ تَ قَدَّ    وَلررَسُولرهر لر مَنْ عَلرمْتُمُوهُ يقَرينًا حَرْبًِ لَكُمْ وَللَّرَّر وَلَِ تُ عَج ر

“Thotë (Allahu me kuptimin): ‘Kur të dilni për hir të Allahut në xhihad kundër armiqve tuaj 
atëherë shqyrtoni.’ Thotë (Allahu me kuptimin): ‘Bëhuni të kujdesshëm në vrasjen e atij që e 
ka gjendjen e paqartë për juve, ku nuk e dini realitetin e Islamit apo kufrit të tij. Mos nxitoni t’a 
vrisni atë që gjendja e tij është e dyshimt për juve dhe mos i paraprini vrasjës së dikujt pos 
vrasjës së atij që e dini me bindje të plotë së është në luftë kundër juve, Allahut dhe të Dërguarit 
të Tij.’”30 

Ibn Tejmijjeh – Allahu e mëshiroftë – në komentimin e këtij ajeti thotë: 

نًا ، ي َ  ر وَالت َّثَ بُّتر فِر الْرْهَادر ، وَأَنْ لَِ يَ قُولُوا لرلْمَجْهُولر حَالهُُ : لَسْتَ مُؤْمر لت َّبَينُّ نْ يَا ، فَ يَكُونُ إرخْبَ فَأَمَرهَُمْ بِر تَ غُونَ عَرَضَ الْْيََاةر الدُّ ارهُُمْ عَنْ كَوْنرهر ب ْ
نًا خَبَِاً برلَا دَلري لَمَ ، وَفِر اليَْسَ مُؤْمر هرمْ لريَأْخُذُوا مَالَهُ ، وَإرنْ كَانَ ذَلركَ فِر دَارر الْْرَْبر إرذَا ألَْقَى السَّ وََى أنَْ فُسر لْقرراَءَةر الُْْخْرَى ) السَّلَامَ ( لٍ بَلْ لهر
نًا يَكْتُمُ إر  نْ قَ بْلُ مُؤْمرنريَن فَ قَدْ يَكُونُ مُؤْمر تُمْ أنَْ تُمْ مر ٌ لَكُمْ لَِ مَُُارربٌ فَ تَ ثَ ب َّتُ يماَنهَُ كَمَا كُن ْ وا تَكْتُمُونَ إريماَنَكُمْ ، فإَرذَا ألَْقَى الْمُسْلرمُ السَّلَامَ فَذَكَرَ أنََّهُ مُسَالَر

  فُوا أمَْرهَُ ، هَلْ هُوَ صَادرقٌ أوَْ كَاذربٌ ؟وَتَ بَ ي َّنُوا ، لَِ تَ قْتُ لُوهُ وَلَِ تََْخُذُوا مَالَهُ حَتََّّ تَكْشر 

                                                             
28 Surja el-Nisa’, ajeti 94. 
29 Tefsiri i Taberijut, Surja el-Nisa’. 
30 Tefsiri i Taberijut, Surja el-Nisa’. 
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“I urdhëroi ata me shqyrtim dhe vërtetim në xhihad që të mos i thonë atij që e ka gjendjen e 
panjohur (mexhul-hal): ‘Nuk je besimtar.’ Duke kërkuar të mirat e kësaj botë, e pastaj të jetë 
lajmi i tyre për të qënurit e tij jo besimtar lajm pa argument por nga epshet e veteve të tyre që 
t’a merrni pasurin e tij. Nëse kjo është kështu në vend të luftës kur të përshëndet me selem 
(nënshtrim të tij) apo në kiraet tjetër selam (paqe) atëherë mund të jetë besimtar që e fsheh 
imanin e tij ashtu sikurse ju që ishit besimtar me parë duke fshehur imanin tuaj. Nëse një 
musliman përshëndet me selam dhe i’u tregon që ai është musliman, duke mos i’u luftuar 
atëherë vërtetoni dhe shqyrtoni, mos e vrisni atë dhe mos i’a merrni pasurin atij derisa të 
zbulohet gjendja e tij se a është i sinqert apo gënjeshtar.” 

Muhamed ibnu Hasen el-Shejbanij – Allahu e mëshiroftë – ka thënë: 

وَةً، فَلَا بََْسَ بَرَنْ يَ قْتُ لُوا مَنْ لَقُوا مر  عُ الْمُ وَإرذَا دَخَلَ الْمُسْلرمُونَ مَدرينَةً مرنْ مَدَائرنر الْمُشْرركريَن عَن ْ نََّهُ مَوْضر هُمْ، فَمَنْ وَجَدُوهُ فِر نْ ررجَالهررمْ؛ لْر ن ْ قَاتَ لَةر مر
عر فاَلظَّاهررُ أنََّهُ مُقَاترلٌ، يمَاءُ الْمُ  ذَلركَ الْمَوْضر لَافهُُ. إلَِّ أَنْ يَ رَوْا رَجُلًا عَلَيْهر سر َ خر كْمُ عَلَى الظَّاهررر حَتََّّ يَ تَ بَينَّ اَ يُ بْنََ الُْْ يمَاءُ أهَْلر وَإرنََّّ سْلرمريَن أوَْ سر

مْ أَنْ يَ تَ ثَ ب َّتُوا فِر أَمْررهر حَتََّّ ي َ الذ رمَّ  بُ عَلَيْهر ينَئرذٍ يَرَ َ لَهمُْ حَالهُُ ةر لرلْمُسْلرمريَن، فَحر  تَ بَينَّ

“Nëse muslimanët hyjnë me forcë në një qytet prej qytetëve të mushrikve, atëherë nuk ka dëm 
në vrasjën e atij që e takojnë prej burrave të tyre ngase ky është vend i luftës (që luftohet) ndaj 
tyre. Ai që gjindet në atë vend atëherë e jashtmja e tij tregon se ai është luftëtar, dhe vërtetë 
që ne e ndërtojmë gjykimin në të jashtmen derisa të qartësohet e kundërta. Me përjashtim 
nëse e shohin ndonjë njeri që ka dukje të muslimanve apo të ‘ehli-dhimmeti’ atëherë është 
vaxhib (obligim) t’a shqyrtojnë gjendjen e tij derisa të i’u bëhet e qartë atyre gjendja e tij.”31 

Transmetohet në sahihun e Muslimit: 

ثَ نَا بَةَ  حَدَّ ث َ  أبَوُ بَكْرر بْنُ أَبِر شَي ْ ثَ نَا أبَوُ خَالردٍ الَْْحَْْرُ  نَاحَدَّ أَبِر  عَنْ  الَْْعْمَشر  كرلَاهُِاَ عَنْ  أَبِر مُعَاوريةََ  عَنْ  وَإرسْحَقُ بْنُ إربْ راَهريمَ  أبَوُ كُرَيْبٍ  ح وَحَدَّ
يَانَ  بَةَ  وَهَذَا حَدريثُ  أُسَامَةَ بْنر زيَْدٍ عَنْ  ظرب ْ ُ عَلَيْهر وَسَلَّمَ فِر سَرريَّةٍ فَصَبَّحْنَااللََّّر بَ عَثَ نَا رَسُولُ  قاَلَ  ابْنر أَبِر شَي ْ نَةَ  مرنْ  الْْرَُقاَتر   صَلَّى اللََّّ فَأَدْركَْتُ  جُهَي ْ

ي مرنْ ذَلركَ فَذَكَرْتُهُ لرلنَّبِر ر صَلَّى اللََُّّ  تُهُ فَ وَقَعَ فِر نَ فْسر ُ فَطعََن ْ ُ عَلَيْهر وَسَلَّمَ  فَ قَ  عَلَيْهر وَسَلَّمَ رَجُلًا فَ قَالَ لَِ إرلَهَ إرلَِّ اللََّّ أقَاَلَ لَِ  الَ رَسُولُ اللََّّر صَلَّى اللََّّ
لَاحر  نْ الس ر اَ قَالَهاَ خَوْفاً مر ُ وَقَ تَ لْتَهُ قاَلَ قُ لْتُ يََ رَسُولَ اللََّّر إرنََّّ الَ يُكَر ررهَُا عَلَيَّ مَا زَ قَالَ أفََلَا شَقَقْتَ عَنْ قَ لْبرهر حَتََّّ تَ عْلَمَ أقَاَلَهاَ أمَْ لَِ فَ  إرلَهَ إرلَِّ اللََّّ

وَقاَترلُوهُمْ  قاَلَ قاَلَ رَجُلٌ ألَََْ يَ قُلْ اللََُّّ  أُسَامَةَ  وَأَنَ وَاللََّّر لَِ أقَْ تُلُ مُسْلرمًا حَتََّّ يَ قْتُ لَهُ ذُو الْبُطَيْنر يَ عْنَر  سَعْدٌ  حَتََّّ تَُنَ َّيْتُ أَنّ ر أَسْلَمْتُ يَ وْمَئرذٍ قاَلَ فَ قَالَ 
نَةٌ وَيَكُونَ الد رينُ كُلُّهُ للَّرَّر لَِ تَ  حَتََّّ  نَةٌ  سَعْدٌ  فَ قَالَ  كُونَ فرت ْ نَةٌ وَأنَْتَ وَأَصْحَابُكَ ترُريدُونَ أَنْ تُ قَاترلُوا حَتََّّ تَكُونُ فرت ْ  قَدْ قاَتَ لْنَا حَتََّّ لَِ تَكُونَ فرت ْ

“Na ka treguar ebu Bekr ibnu ebij Shejbete (që ka thënë) se na ka treguar ebu Khalid el-Ehmeru 
(që ka thënë) se na ka treguar ebu Kurejbin (që ka thënë) se na ka treguar Is’hak ibnu Ibrahim 
nga Mu‘avijeh dhe që të dytë  nga el-‘Ameshi nga ebij Dhibjan nga Usametu ibnu Zejdin – e ky 
është hadithi i ibnu ebij Shejbes – se (Usameh) ka thënë: ‘Na dërgoi i Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم në 
një ekspedit dhe e sulmuam Hurukatin e Xhuhejnetit në mëngjes ndërsa e pashë një njeri që 
thoshte: ‘la ilahe illAllah.’ Kështu e godita atë ndërsa në vetën time me brente kjo, i’a tregova 
Pejgamberit صلى الله عليه وسلم këtë, e i Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم tha: ‘A tha la ilahe illAllah dhe e vrite?’ Thashë: 
‘O i Dërguari i Allahut vërtetë e tha atë nga frika e armës.’ Tha: ‘A i’a çave zemren atij që t’a 
dish se a e tha (prej frikës) a jo?’ Nuk u ndal së përsërituri ndaj meje derisa dëshirova që të 

                                                             
31 Sherh el-Sijer el-Kebir nga el-Sarkhasij, 4/1444. 
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mos kisha qënë musliman deri atë ditë. (Transmetuesi) thotë se Sa’di ka thënë: ‘E unë pasha 
Allahun nuk do t’a vrasë asnjë musliman sikur që bëri barkoshi (ky është pseudonim që ka për 

qëllim Usamen).’ (Transmetuesi) thotë që një njeri tha: ‘A nuk thotë Allahu:《 Luftoni ata 

derisa të mos ketë më fitneh dhe e gjithë feja të jetë për Allahun… 》’32 Sa’di tha: ‘Vërtetë që 
ne kemi luftuar derisa të mos ketë fitneh ndërsa ti dhe shokët e tu dëshironi të luftoni derisa 
të ketë fitneh.’” 

Neveviu transmeton në shpjegimin e tij të sahih Muslimit se Sa’di ka thënë: 

 وَأَنَ وَاللََّّر لَِ أقَْ تُلُ مُسْلرمًا حَتََّّ يَ قْتُ لَهُ ذُو الْبُطَيْنر 

 “E unë pasha Allahun nuk do t’a vrasë asnjë musliman sikurse bëri barkoshi (Usameh).” 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
32 Surja Bekare, ajeti 193. 
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Kapitull: Menhexhi i daves së Nexhdit 

Pavarsisht faktit që Muhamed ibnu ‘Abdu-Vehab jetoi në një kohë ku shirku dhe kufri ishin përhapur 
në Gadishullin Arabik, i cili konsiderohët të jetë prej atyre që e ringjallen fenë, ai nuk devijoi prej 
parimit të gjykimit të përsonit me Islam duke u bazuar në të jashtmen e tij dhe as që do i bënte tekfir 
në përgjithësi të gjithë njerëzit. Pavarsisht gjykimit të një qyteti për qytet të kufrit për shkak të asaj 
që e veprojnë njerëzit, dijetarët e Nexhdit ende e gjykonin individin duke u bazuar në të jashtmen e 
tij, siç do të kuptohet në citatet në vazhdim. 

Muhamed ibnu ‘Abdul-Vehab – Allahu e mëshiroftë – ka thënë: 

وأن بِلعموم; فنقول: سبحانك هذا بِتان عظيم، الذي نكفر، الذي يشهد أن التوحيد دين الله، ودين رسوله، فإن قال قائلهم: إنَم يكفرون 
، دعوة غير الله بِطلة، ثُ بعد هذا يكفر أهل التوحيد، ويسميهم الْوارج، ويتبين مع أهل القبب على أهل التوحيد; ولكن نسأل الله الكريم

تُمْ .}قُ  قا، ويرزقنا اتباعه، وأن يرينا الباطل بِطلا، ويرزقنا اجتنابه، ولِ يَعله ملتبسا علينا فنضلرب العرش العظيم، أن يرينا الْق ح لْ إرنْ كُن ْ
{ الْية، ]سورة آل عمران آية:  َ فاَتَّبرعُونّر  [ .31تَرُبُّونَ اللََّّ

“Nëse ndonjëri prej tyre thotë se: ‘Ata i bëjnë tekfir të gjithë (njerëzit).’ Themi: ‘I Pastër nga 
çdo mangësi je Ti (o Allah)! Kjo është një shpifje e madhe.’ Atë të cilin ne e bëjmë tekfir është 
ai që dëshmon se Teuhidi është feja e Allahut dhe feja e të Dërguarit të Tij dhe së thirrja e dikujt 
tjetër pos Allahut është e kotë, pastaj pas kësaj i bën tekfir njerëzit e Teuhidit dhe i quan 
havarixh dhe bëhet bashkë me njerëzit e varrëve kundër njerëzve të Teuhidit. Por ne e lusim 
Allahun që është Bujar, Zot i fronit madhështorë, që të na tregoj të vërtetën për të vërtetë dhe 
të na furnizoj me ndjekjen e saj dhe që të na tregoj të kotën për të kotë dhe të na furnizoj me 
largimin prej saj, e të mos e bëj atë bela për neve që pastaj të devijojmë. 

َّبِعُونِِ ﴿٣١﴾ هَ فاَت بهونَ اللّـَ ن كُنتُُْ تُُِ
ِ
 قُلْ ا

《 Thuaj (O Muhammed): nëse vërtet e doni Allahun, atëherë më ndiqni mua... 》[Surja Ali 
‘Imran, ajeti 31].”33 

Gjithashtu ai – Allahu e mëshiroftë – ka thënë: 

عن هذا الدين، ونقول: }سُبْحَانَكَ هَذَا بُِتَْانٌ عَظريمٌ{ ]سورة وأما القول: أن نكفر بِلعموم، فذلك من بِتان الْعداء، الذين يصدون به 
  [ .16النور آية: 

“Sa i përket fjalve: ‘Që unë i bëj tekfir të gjithë.’ Atëherë kjo është prej shpifjve të armiqve të 
cilët me të ndalojnë nga kjo fe. E ne themi: 

ذَا بُِْتَانٌ عَظِيٌم ﴿١٦﴾ ٰـ بْحَانكََ هَ  س ُ

                                                             
33 El-Durar el-Senijjeh, 1/63. 
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《 … I Pastër nga çdo mangësi je Ti (o Allah), kjo është një shpifje e madhe. 》[Surja El-Nur, ajeti 
16].”34 

Gjithashtu ai – Allahu e mëshiroftë – ka thënë: 

أظهر الْسلام وظننا أنه أتى بناقض، لِ نكفره بِلظن، لْن اليقين لِ يرفعه الظن; وكذلك لِ نكفر من لِ نعرف منه الكفر، بسبب ولكن من 
 نقض ذكر عنه، ونحن لَ نتحققه

“Ndërsa ai që e shfaq Islamin dhe ne supozojmë që ai ka ardhur me ndonjë anulues (nakid) 
atëherë nuk e bëjmë tekfir atë me supozim ngase bindja nuk asgjësohet me supozim. 
Gjithashtu ne nuk e bëjmë tekfir atë që nuk dim prej tij kufr, me sebebin e rënies në ndonjë 
anulues që është thënë për të ndërsa ne nuk e vërtetuam tek ai këtë.”35 

‘Abdul-Latif ibnu ‘Abur-Rahman ibnu Hasen në mbrojtje të Muhamed ibnu ‘Abdul-Vehabit – Allahu e 
mëshiroftë që të dytë – thotë: 

المتَدي ة، وم ا رأي ت شي خ الْسلام أطل ق على بلد من بلاد المعتَض لِ يتحاشى من الك ذب ولو ك ان من الميتة والموقوذة و  ولك ن ه ذا
دعاء الصالْين وعبادتهم بِلِستعانة والِستغاثة والذبح والنذر والتوكل، على أنَ م وس ائط  المنتسبين إلَ الْسلام إنَا بلد كفر، ولكنه قرر أن

ل الْاهلية الضالين من الْميين والكتابيين، فظنَّ هذا أن لِزم قوله أنه بين العباد وبين اللَّ  ف ي الْ اج ات والمهمات، هو دين المشركين وفع
هذا ليس بلازم، ولو لزم، فلازم المذهب ليس بِذهب، ونحن نطالب الناقل بتصحيح نقله. نعم؛ يُكم على هذه البلاد أنَا بلاد كفر، و 

هر فيها أحكام الْسلام بلدة كفر؛ وما ظهر فيها هذا وهذا فقد أفتَّ ذكر الْنابل ة وغيرهم أن البلدة التِ تَرى عليها أحك ام الكفر، ولِ تظ
فلا تعطى حكم الْسلام من كل وجه، ولِ حكم الكفر من كل وجه، كما نقله  الْانبان فيها شيخ الْسلام ابن تيمية بَنه يراعى فيها

 وغيره. ابن مفلح عنه

“Ndërsa ky kundërshtari (‘Uthman ibnu Mensur36) nuk i shamnget gënjeshtrës edhe nëse është 
prej të sëmurve të molist për vdekje. Nuk e kam parë që shejkhul-islami (Muhamed ibnu ‘Abdul-
Vehabi) të thotë për ndonjë vend prej vendëve që i përshkruhen Islamit se ato janë vende të 
kufrit, përkundrazi ai pohoi, se thirrja e të mirve dhe adhurimi i tyre me kthim për ndihmë, 
thirrjës për ndihmë, me kurban dhe tevekul, mbi parimin që ata janë ndërmjetës mes robrve 
dhe Allahut në nevoja dhe punë, (pra, pohoi) që kjo është feja e mushrikve dhe nga veprat e të 
devijuarve të xhahiljetit prej analfabetve dhe atyre që kanë libër. Ky mendoi se është 
domosdoshmëri e fjalve të tij (Shejkhut) se i gjykon këto vende për vende të kufrit. E kjo nuk 
është domosdoshmëri por edhe nëse është domosdoshmëri atëherë domosdoshmëria e 
medh’hebit nuk është në vetveti medh’heb. E ne kërkojmë që t’a saktësoj transmetimin ai që 
e ka transmetuar. Po, hanbelit dhe të tjerët pos tyre përmendën që në një vend ku zbatohen 
gjykimet e kufrit dhe nuk shfaqen në të gjykimet e Islamit atëherë është vend i kufrit. E ç’ka 
shfaqet në të prej kësaj e kësaj (të dyjave, kufrit dhe Islamit) atëherë vërtetë shejkhul-islam 
ibnu tejmijjeh dha fetva që të dyja anët merrën parasysh. Nuk i jepet gjykimi me Islam nga çdo 

                                                             
34 El-Durar el-Senijjeh, 1/99. 
35 El-Durar el-Senijjeh, 1/63. 
36 ‘Uthman ibnu Mensur është njeriu që ‘Abdul-Latifi i është përgjigjur në librin e tij “Misbah el-Dhalem” duke i 
demantuar disa akuza të tij që i’a ka bërë Muhamed ibnu ‘Abdul-Vehabit në librin “Xhila el-Gumeh fi tekfir hadhihi el-
Umeh”. 
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anë e as gjykimi me kufr nga çdo anë sikurse është transmetuar nga ibnu Muflih dhe të tjerë 
pos tij. 

لِ يمنع من ذبيحة الشخص المعين إذا شهد أن لِ إله  ، والشيخ (. فهذا من نَّط ما قبله فلا تؤكل ذبِئحهم عنده ولِ تَل نساؤهم ) : وقوله
، ودخل فِ الْسلام، ما لَ يَتر بِانع يمنع من حل ، وأن مُمدًا رسول اللَّ  كذا حكم النساء، فكيف يقول ذلك فِ أهل بلد ذبحه، و  إلِ اللَّ 

 وأهل قرية لِ يعلم تفاصيل أحوالهم وما يَري منهم من النواقص إلِ اللَّ  عالَ الغيب والشهادة.

Fjalët e tij (‘Uthmanit): ‘Atëherë sipas tij e therura e tyre nuk duhet ngrënë e as gratë e tyre 
nuk janë hallall (për martesë).’ Këto (fjalë) janë të llojit të njëjtë sikurse ato para këtyre. Shejkhu 
nuk e ndalon të theruren e individit të caktuar nëse dëshmon la ilahe illAllah dhe se Muhamedi 
është i Dërguari i Allahu dhe që hynë në Islam derisa nuk vjen me diçka që e bën të ndaluar të 
theruren e tij, kështu është edhe gjykimi për gruan. E si t’a thotë këtë për banoret e vendit apo 
banoret e fshatit ku nuk i di detajet e gjendjeve të tyre dhe asaj ç’ka verpojnë ata prej 
anuluesve që vetëm Allahu është i Dituri për të fshehtën dhe të pranishmën.”37 

Hamad ibnu Nasir bin Ma’mer – Allahu e mëshrifotë – ka thënë: 

ل: ولِ يلزمنا على هذا تكفير من مات فِ الْاهلية قبل ظهور الدين، فإن لِ نكفر الناس بِلعموم، كما أن لِ نكفر اليوم بِلعموم، بل نقو 
شرك فهو مسلم، وأما من كان يعبد الْوثًن ومات على ذلك قبل ظهور هذا الدين، فهذا الْاهلية عاملاً بِلْسلام تَركاً للمن كان من أهل 

لك ظاهره الكفر، وإن كان يُتمل أنه لَ تقم عليه الْجة الرسالية لْهله وعدم من ينبهه، لْن نحكم على الظاهر، وأما الْكم على الباطن فذ
[ . 15يه، كما قال تعالَ: }وَمَا كُنَّا مُعَذ ربريَن حَتََّّ نَ ب ْعَثَ رَسُولًِ{ ]سورة الْسراء آية:  يعذب أحداً إلِ بعد قيام الْجة علإلَ الله تعالَ، لِ

 لَهاَ مَا وأما من مات منهم مجهول الْال، فهذا لِ نتعرض له، ولِ نحكم بكفره ولِ بإسلامه، وليس ذلك مِا كلفنا به، }ترلْكَ أمَُّةٌ قَدْ خَلَتْ 
تُمْ وَلِ تُسْألَونَ عَمَّا كَانوُا يَ عْمَلُونَ{ ]سورة البقرة آية: كَسَبَتْ وَلَكُمْ مَا   [ : فمن كان منهم مسلماً أدخله الله الْنة، ومن كان كافراً 134كَسَب ْ

 أدخله النار

“Nuk është e domosdoshme që të bëhet tekfir ai që ka vdekur në xhahiljet para se të shfaqej 
feja ngase ne nuk i bëjmë tekfir njerëzit në përgjithësi sikurse që nuk i bëjmë tekfir në 
përgjithësi sot. Përkundrazi ne themi: ‘Ai që është prej njerëzve të xhahiljetit i cili vepron me 
Islam dhe e braktis shirkun atëherë i tilli është musliman.’ E sa i përket atij që i adhuron idhujt 
dhe vdes kështu para se të shfaqej feja atëherë e jashtmja e tij është kufri edhe nëse është e 
mundur që argumenti nuk i është ngritur atij për shkak të injorancës apo të mos informimit 
ngase ne gjykojmë nga e jashtmja e sa i përket gjykimit të brëndshëm atëherë kjo i takon 
Allahut – të Lartësuar – i cili nuk e dënon askënd vetëm pasi që argumenti t’i ngritet atij sikurse 
tha – i Lartësuari: 

ٰ نبَْعَثَ رَسُولًْ ﴿١٥﴾ بِيَن حَتََّّ  وَمَا كُنَّا مُعَذِِّ

《 … dhe Ne nuk ndëshkojmë përderisa të çojmë të Dërguar. 》[Surja Isra’, ajeti 15] 

                                                             
37 Misbah el-Dhalem. 
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Sa i përket atij që ka vdekur prej tyre me gjendje të panjohur atëherë ne nuk e gjurmojmë 
gjendjen e tij dhe nuk e gjykojmë as me kufr e as me Islam, e kjo nuk është ajo për të cilën jemi 
të ngarkuar. 

ۖ   وَلَْ تسُْألَوُنَ عَََّا كََنوُا يعَْمَلوُنَ ﴿١٣٤﴾ ا كَسَبْتُُْ   ۖ   لهََا مَا كَسَبتَْ وَلكَُُ مَّ ةٌ قدَْ خَلتَْ    تلَِْْ أُمَّ

《 Ai popull tashmë ka kaluar. Ata do të marrin shpërblimin për çfarë fituan, dhe ju do të shpërbleheni 

për çfarë ju do të fitoni dhe ju nuk do të pyeteni për çfarë ata punuan. 》[Surja Bekareh, ajeti 134] 

Ai që prej tyre ka qënë musliman atëherë Allahu do t’a fusë në xhenet dhe ai që ka qënë kafir 
do të hyjë në zjarr.”38 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
38 El-Durar el-Senijjeh, 7/145. 
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Përfundimi 

Pika ku kemi gabuar në këtë çështje së bashku me të vërtetën i ka përmbledhur Imam Shafi’iju – 
Allahu e mëshiroftë – në “el-Umm” ku thotë: 

 أَحَدٍ برظَن ٍ كَامر مُعَطَّلَةً ، فَلَا يَُْكُمُ عَلَى فَ وَجَبَ عَلَى مَنْ عَقَلَ عَنر اللََّّر أَنْ يََْعَلَ الظُّنُونَ كُلَّهَا فِر الَْْحْ 

“Është vaxhib për atë që kupton diçka prej Allahut t’i bëj supozimet, që të gjitha, në gjykime të 
kota, nuk gjykohet mbi askënd me supozim.”39 

E kjo nuk është për shkak të fjalëve të Imam Shafi’ijut por për shkak se ky është kuptimi i saktë i fjalëve 
të Allahu dhe të Dërguarit të Tij që e sqaruan se gjykimi në dynja bazohet në të jashtmen ndërsa për 
të brendshmet e ka marrë përgjegjësin Allahu për t’i gjykuar. 

Kur i shikoi të gjitha argumentet që i kam përdorur si parim në bësimin tim të mëparshëm, tani e shoh 
se ato të gjitha janë në kundërshtim me parimin që është cekur me lartë; që të mos gjykohet me 
supozime. 

Kur thamë se: “Shumica e njerëzve kanë rënë në shirk dhe kufr, janë injorant për domëthënien e 
Teuhidit, dhe se janë të mbytur në shumë lloje të shirkut të madh.” Duke u bazuar në këtë e kemi 
gjykuar përsonin e panjohur që i përshkruhet Islamit si të përfshirë në ‘shumicën e njerëzve’. Kjo 
bazohet në? Padyshim që në supozimin se i takon shumicës ndërsa e jashtmja e tij tregon atë që 
Allahu dhe i Dërguari i Tij e kanë bërë parim për gjykimin e tij me Islam të dispozitës. Pra, i’u larguam 
bindjës së plotë dhe gjykuam me supozime. 

Gjithashtu kur thamë: “Shënjat e Islamit sikur që është fjala la ilahe illAllah Muhamedun rasulullah, 
namazi dhe agjerimi janë të përbashkëta ndërmjet muslimanve dhe atyre që i përshkruhen Islamit 
ndërsa bëjnë shirk, andaj nuk janë të mjaftuëshme për gjykimin e dikujt me Islam.” Atëherë këto fjalë 
prej fillimit deri në fund janë supozim. Pse? Ngase Allahu nuk e tha këtë, i Dërguari i Tij صلى الله عليه وسلم nuk e tha 
këtë, Sahabet nuk e thanë këtë dhe as Selefët nuk e kuptuan këtë prej argumentëve. E çdo gjë që nuk 
bazohet në fjalët e Allahut, të Dërguarit të Tij صلى الله عليه وسلم dhe në atë që e kuptuan Selefët atëherë ç’ka mund 
të jetë tjetër pos epshëve, filozofisë dhe supozimëve? A nuk jemi të obliguar t’a ndjekum sunetin e 
të Dërguarit të Allahu صلى الله عليه وسلم dhe të largohemi nga gjërat e shpikura (bidatet)? 

Bezari transmeton nga ‘Irban ibnu Sarijjeh se i Dërguari i Allahut صلى الله عليه وسلم ka thënë: 

درينَ ا نْكُمْ فَسَيَرىَ اخْترلَافاً كَثريراً، فَ عَلَيْكُمْ برسُنَّتِر وَسُنَّةر الْْلَُفَاءر الرَّاشر ؛ لْمَهْدرييَن، عَضُّوا عَلَي ْهَا فإَرنَّهُ مَنْ يعَرشْ مر كُمْ وَمُُْدَثًَتر الْْمُُورر ذر، وَإريََّ لن َّوَاجر بِر
 لَالَةٌ فإَرنَّ كُلَّ بردْعَةٍ ضَ 

“Vërtetë ai që do të jetoj prej juve pas meje do të shoh shumë mospajtime. Përmbajuni sunetit 
tim dhe sunetit të halifve të udhëzuar të drejtë. Kafshojeni atë me dhëmball. Keni kujdes nga 
gjërat e shpikura ngase çdo bidat është devijim.”40 

                                                             
39 El-Umm, 1/169. 
40 Ibn Maxheh, Ebu Davudi, Tirmidhiju dhe Ahmedi. Bezari ka thënë: “I fortë sahih.” 
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E sfidoj vetën dhe gjithashtu e sfidoj lexuesin e ndëruar i cili e ka mendimin që e kemi pasur me parë; 
që t’a sjellësh një citat prej Selefit që tregon kuptimin mbi të cilin bazohesh? E nuk do të jetë në 
gjendje t’a sjellë ngase Selefi nuk kanë dalur jasht kornizave të argumentit. Përkundrazi ata u kapen 
për sunetin e të Dërguarit të Allahut صلى الله عليه وسلم me dhëmball. 

Gjithashtu kur thamë: “Në kohën e të Dërguarit të Allahut njerëzit e kanë ditur kuptimin e fjalës la 
ilahe illAllah dhe ç’ka kërkon ajo prej braktisjes së shirkut dhe tekfirit të mushrikve por njerëzit nuk e 
din këtë sot.” Duke u bazuar në këtë e gjykuam përsonin e panjohur që i përshkruhet Islamit si të 
përfshirë në njerëzit që nuk e din kuptimin e fjalës la ilahe illAllah dhe ç’ka kërkon kjo atëherë edhe 
kjo është bazuar mbi supozim. Supozon se nuk e dinë ata por nuk je i sigurt. Prej asaj që nuk kemi 
ndryshuar është se sot në masat e njerëzve mund të ketë dhe ka muvahid që e dinë Teuhidin e Allahut 
dhe e praktikon. Prandaj pretendimi se ai është prej atyre që nuk e dinë është supozim ndërsa Allahu 
dhe i Dërguari i Tij صلى الله عليه وسلم i kanë bërë të kota të gjitha supozimet kur puna vjen tek gjykimi i një përsonit 
me Islam kur ai shfaq Islam. Gjithashtu për t’a gjykuar kafir një përson duhet të bazohet mbi bindje 
dhe jo supozim. 

Bazuar në këtë themi sipas librit të Allahut, sunetit të Dërguarit të Tij, dhe kuptimit të Selefit: 

1) Ai që është në një dar (vend, qytet) atëherë esenca është se ai është prej njerëzve të atij vendi 
derisa të tregon të kundërten e asaj që e kundërshton këtë. 

2) Ai që e shfaq Islamin gjykohet për musliman në të jashtmen dhe gjykimet, të drejtat, obligimet 
e muslimanve zbatohen mbi të. 

3) Ai që shfaq shirkun apo injorancën në Teuhid apo ndonjë anulues prej anuluesve të Islamit 
atëherë ai gjykohet për mushrik kafir dhe ajo që e shqipton prej shehadetit, faljes së namazit 
janë batil dhe nuk merrën parasysh. 

4) Ai që e shfaq Islamin por gjithashtu thotë se është pjesë e ndonjë sekti të devijuar si Sufij, 
Ahmedij, Rafidij, Xhehmij etj. atëherë ai gjykohet me atë që e thotë dhe konsiderohet mushrik 
kafir për shkak të shirkut të këtyre sektëve. 

5) Ai që i përshkruhet Islamit por njihet për kufr atëherë ai është kafir. 
6) Ai që e shfaq Islamin dhe shihet me ndonjë kafir apo shihet duke u falur në një xhami e cila 

njihet për kufr apo shihet duke u falur pas një imami që është kafir atëherë kjo nuk do të thotë 
që patjetër i tilli është kafir dhe i ka besimet e njëjta sikur imami kafir apo xhamia. Selefi nuk 
e bënte tekfir askënd vetëm pas shikimit apo dëgjimit nga ai atë që umeti është pajtuar se 
është kufr që e nxjerr njeriun nga feja. 

7) Ai që njihet për një lloj të kufrit apo shirkut ndërsa i përshkruhet Islamit atëherë ai duhet të 
distancohet prej kufrit dhe shirkut që ka qënë dhe Islami i tij pranohet. 

Kjo është ajo që mund të nxirret nga tekstet e Sheriatit. Kjo është ajo e qarta, që nuk përmban 
dyshime, risi dhe prej anologjive të bashkohorve. Kjo është ajo që kam zgjedhur për t’a ndjekur dhe 
t’a besoi dhe kjo është ajo për të cilën e nxiti çdo musliman muvahid t’a ndjek dhe t’a besoi. 

هُ ﴿٣١﴾ بِبْكُُُ اللّـَ َّبِعُونِِ يُُْ هَ فاَت بهونَ اللّـَ  ن كُنتُُْ تُُِ
ِ
 قُلْ ا

《 Thuaj (O Muhammed): “Nëse vërtet e doni Allahun, atëherë më ndiqni mua do t’ju dojë juve 

Allahu... 》[3:31] 

مْ حَفِيظًا ﴿٨٠﴾ ٰ فمََا أَرْسَلنَْاكَ علَيَِْْ ۖ   وَمَن توََلََّّ هَ   سُولَ فقََدْ أَطَاعَ اللّـَ ن يطُِعِ الرَّ  مَّ
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《 Ai që i bindet të Dërguarit vërtet ai i është bindur Allahut por për atë që shmanget atëherë Ne nuk 

të kemi dërguar ty si roje për ta. 》[4:80] 

ِّ وَلَْ وَاقي ﴿٣٧﴾ هِ مِن وَلِي َّبَعْتَ أَهْوَاءَهُُ بعَْدَ مَا جَاءَكَ مِنَ العِْلِْْ مَا لَََ مِنَ اللّـَ ۖ   وَلئَِِِ ات لََِ أَنزَلنَْاهُ حُكْْاً عَرَبِيًّا   وَكَذََٰ

《 Kështu Ne e kemi zbritur atë (Kur’anin) me gjykim Arabisht. Sikur të ishe ti (O Muhammed) që të 
ndiqje dëshirat e tyre të kota pas dijes që të ka arritur ty atëherë ti nuk do të kesh as ndonjë mbrojtës 

dhe as ruajtës a përkrahës kundër Allahut. 》[13:37] 

E lusim Allahun që të na tregoj të vërtetën për të vërtetë dhe të na furnizoj me ndjekjen e saj dhe që 
të na tregoj të kotën për të kotë dhe të na furnizoj me largimin prej saj. Amin. 

Paqja dhe bekimet qofshin mbi të Dërguarin e Allahut صلى الله عليه وسلم, familjen dhe shokët e tij dhe mbi atë që i 
ndjek ata në mirësi deri në ditën e gjykimit. 
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